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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Anglofonna drama
MOO01A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: Prednéaska / Cvicenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):

TyZdenny: 1 /1 Za obdobie Studia: 13 /13
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 3 Pracovna zataz: 75 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 1.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

SK

Test 30%, stne a pisomné diskusie 10%, kratke eseje typu response paper 20%, pisomna seminarna
praca 30%, kvizy 10% response papers 20%, research paper 30% based on oral presentation (10%),
test 30%, quizzes 10%

EN

response papers 20%, research paper 30% based on oral presentation (10%), test 30%, quizzes 10%

Vysledky vzdelavania:

SK

Vedomosti: Studenti, ktori aspesne absolvuju Angloféonna drama, ziskaju do konca semestra
uceleny prehl’ad o chronologickom a Zanrovom vyvoji dramy v anglofonnych literatirach v SirSom
historickom, kultirnom a socidlnom kontexte. Kurz rozvija ich syntetické a analytické vedomosti
a zruénosti v interpretacii dramatického textu a akademickom pristupe k textom. Metddy overenia:
Pisomna semindrna praca 30% (min. 18%), test 30% (min. 18%), kvizy 10% (min. 6%) Zru¢nosti:
Studenti si rozvina analytické a interpretaéné schopnosti na skimanie estetickych kvalit, ako aj
teoretickych konceptov a metodologie interpretacie, porovnavania a analyzy dramatickych textov.
Studenti si tiez rozvini vyskumné a prezentaéné zruénosti vytvorenim nezavisle presktimane;,
spravne odkazovanej a dobre Struktirovanej pisomnej prace akademického typu. Metddy overenia
Pisomna seminarna praca 30% (min. 18%), Gstna prezentacia 10% (min. 6%), kratke eseje typu
response paper 10% (min. 6%) Kompetencie: Na konci kurzu Studenti ziskaju kompetenciu
na magisterskej Grovni pracovat’ s konceptmi, identifikovat’ a analyzovat’ trendy a teoretické a
kultarne koncepty, ktoré formuju dramu pisanu v anglickom jazyku a jej nadnarodny a intertextovy
potencial. Studenti si osvoja kriticku terminoldgiu prostrednictvom synchrénnych aj diachrénnych
pristupov k dramatickym textom, so silnym dérazom na komparaciu a syntézu naprie¢ obdobiami,
dramatickymi zanrami, trendmi, ako aj kultirnymi, historickymi a politickymi kontextami. Tieto
kompetencie im umoznia pracovat’ v Skolstve, vzdeldvani, ale aj kultirnom priemysle. Metody
overenia Pisomna seminarna praca 30% (min. 18%), Gstna prezentacia 10% (min. 6%), kratke eseje
typu response paper 10% (min. 6%) Knowledge outcomes By the end of the semester, students who
successfully complete Anglophone Drama course will have gained knowledge of genre forms and
transformation of drama in anglophone literatures in a broader historical, cultural and social context.
The course will develop their synthetic and analytical knowledge and skills. Method of Evaluation:
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Research paper 30% (min. 18%), test 30% (min. 18%), quizzes 10% (min. 6%) Skills outcomes:
Students will develop analytical and interpretative skills to explore the aesthetic qualities as well as
the theoretical concepts and methodology of interpreting, comparing and analysing dramatic texts.
Students will also develop research and presentations skills by producing independently researched,
properly referenced and well-structured written work. Method of Evaluation: Research paper 30%
(min. 18%), Oral presentation 10% (min. 6%), Response papers 10% (min. 6%) Competences: By
the end of the course, students will have gained MA-level competence in working with concepts,
identifying and analysing trends and theoretical and cultural concepts that shape drama written in
English language and its transnational and intertextual potential. Students will develop a mastery of
critical terminology via both synchronic and diachronic approaches to dramatic texts, with a strong
emphasis on comparison and synthesis across periods, drama genres, trends as well as cultural,
historical, and political contexts. These competences translate into a range of future applications
primarily in education at primary, secondary as well as tertiary levels. Method of Evaluation:
Research paper 30% (min. 18%), Oral presentation 10% (min. 6%), Response papers 10% (min.
6%)

EN

Knowledge outcomes By the end of the semester, students who successfully complete Anglophone
Drama course will have gained knowledge of genre forms and transformation of drama in
anglophone literatures in a broader historical, cultural and social context. The course will develop
their synthetic and analytical knowledge and skills. Method of Evaluation: Research paper 30%
(min. 18%), test 30% (min. 18%), quizzes 10% (min. 6%) Skills outcomes: Students will develop
analytical and interpretative skills to explore the aesthetic qualities as well as the theoretical
concepts and methodology of interpreting, comparing and analysing dramatic texts. Students will
also develop research and presentations skills by producing independently researched, properly
referenced and well-structured written work. Method of Evaluation: Research paper 30% (min.
18%), Oral presentation 10% (min. 6%), Response papers 10% (min. 6%) Competences: By the
end of the course, students will have gained MA-level competence in working with concepts,
identifying and analysing trends and theoretical and cultural concepts that shape drama written in
English language and its transnational and intertextual potential. Students will develop a mastery of
critical terminology via both synchronic and diachronic approaches to dramatic texts, with a strong
emphasis on comparison and synthesis across periods, drama genres, trends as well as cultural,
historical, and political contexts. These competences translate into a range of future applications
primarily in education at primary, secondary as well as tertiary levels. Method of Evaluation:
Research paper 30% (min. 18%), Oral presentation 10% (min. 6%), Response papers 10% (min.
6%)

Stru¢na osnova predmetu:

SK

1. Drama and theatre. Play and performance. 2. Genres. Characters. 3. Development of drama.
Medieval drama. Elizabethan tragedy. 4. Shakespeare: Theatre poet. The Globe. Language and
poetry in Shakespeare’s plays 5. Reading The Midsummer Night’s Dream/ As You Like It.
Themes and issues: love and marriage. Disguise and gender confusion. 6. Dramatic and Literary
Conventions: Soliloquy. The political and the pastoral. The individual and the society. Comedy
and its functions. 7. William Wycherley: The Country Wife/ Behn: The Rover. Women Writers
in the 17th c. Restoration drama and theatres. William Wycherley: The Country Wife /Behn:
The Rover. Love, marriage and family. 8. Gender and drama. Text and performance. Realism,
Naturalism, Supernaturalism. 9. John Millington Synge: Riders to the Sea/ Susan Glaspell: The
Trifles 10. Comparing genres: comedy and tragedy. Realistic drama. Space, speech and silence.
Myth. 11. Contemporary women'’s theatre: Caryl Churchill’s Cloud Nine/Top Girls world: ‘realistic’
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conversation. All-female cast. 12. Themes and issues: death, nihilism, absurd drama. 13. Samuel
Beckett: Endgame. Visual images. New Themes./ Margaret Edson: The Wit

EN

1. Drama and theatre. Play and performance. 2. Genres. Characters. 3. Development of drama.
Medieval drama. Elizabethan tragedy. 4. Shakespeare: Theatre poet. The Globe. Language and
poetry in Shakespeare’s plays 5. Reading The Midsummer Night’s Dream/ As You Like It.
Themes and issues: love and marriage. Disguise and gender confusion. 6. Dramatic and Literary
Conventions: Soliloquy. The political and the pastoral. The individual and the society. Comedy
and its functions. 7. William Wycherley: The Country Wife/ Behn: The Rover. Women Writers
in the 17th c. Restoration drama and theatres. William Wycherley: The Country Wife /Behn:
The Rover. Love, marriage and family. 8. Gender and drama. Text and performance. Realism,
Naturalism, Supernaturalism. 9. John Millington Synge: Riders to the Sea/ Susan Glaspell: The
Trifles 10. Comparing genres: comedy and tragedy. Realistic drama. Space, speech and silence.
Myth. 11. Contemporary women'’s theatre: Caryl Churchill’s Cloud Nine/Top Girls world: ‘realistic’
conversation. All-female cast. 12. Themes and issues: death, nihilism, absurd drama. 13. Samuel
Beckett: Endgame. Visual images. New Themes./ Margaret Edson: The Wit.

Odporiacana literatira:

Hughes, Derek and Janet Todd (eds.) The Cambridge Companion to Aphra Behn. CUP, 2004.
Hughes, Derek. The Theatre of Aphra Behn. Palgrave, 2001. Smart, John. 20th Century British
Drama: Cambridge Contexts in Literature. Cambridge: CUP, 2001. Makowsky, Veronica. Susan
Glaspell’s Century of American Women. OUP, 1993. Hernando-Real, Noelia. Self and Space in
the Theater of Susan Glaspell. McFarland, 2011. Dutton, Richard. (ed.) Blackwell’s Companion
to Shakespeare’s Works. Blackwell, 2003. Goodman, Lizbeth, ed. Literature and Gender. London:
Routledge, 1996. Owens, W.R.- Lizbeth, Goodman, eds. Shakespeare, Aphra Behn and the
Canon. London: Routledge, 1996. Landy, Alice S. The Heath Introduction to Literature. 3rd
ed.Lexington: Heath, 1988.

EN

Hughes, Derek and Janet Todd (eds.) The Cambridge Companion to Aphra Behn. CUP, 2004.
Hughes, Derek. The Theatre of Aphra Behn. Palgrave, 2001. Smart, John. 20th Century British
Drama: Cambridge Contexts in Literature. Cambridge: CUP, 2001. Makowsky, Veronica. Susan
Glaspell’s Century of American Women. OUP, 1993. Hernando-Real, Noelia. Self and Space in
the Theater of Susan Glaspell. McFarland, 2011. Dutton, Richard. (ed.) Blackwell’s Companion
to Shakespeare’s Works. Blackwell, 2003. Goodman, Lizbeth, ed. Literature and Gender. London:
Routledge, 1996. Owens, W.R.- Lizbeth, Goodman, eds. Shakespeare, Aphra Behn and the
Canon. London: Routledge, 1996. Landy, Alice S. The Heath Introduction to Literature. 3rd
ed.Lexington: Heath, 1988.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
SK
EN

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 7

A B C D E FX

57.14 28.57 0.0 0.0 14.29 0.0

Vyuéujuci: doc. Gabriella Reuss, M.A., PhD.

Datum poslednej zmeny: 09.09.2025
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Paulína Kováčová
doc. Gabriella Reuss, M.A., PhD.


Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Anglofonna poézia
MO13A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: Prednéaska / Cvicenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):

TyZdenny: 1 /1 Za obdobie Studia: 13 /13
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 3 Pracovna zataz: 75 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 3.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Ugast’ na skupinovej diskusii (20%); prezentacia (30 %); odovzdana praca (semindrna praca alebo
portfolio, 50%)

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti: Ugelom tohto kurzu je ziskat' $pecializované znalosti a kriticky posadit’ kIa¢ové
koncepty, formy

a zéanre a zakladné kritické pristupy k anglofonnej poézii.

Kurz sa zameriava na redlie (t. j. basnické texty) naprie¢ storofiami, s osobitnym doérazom na
sucasny kultirny

status poézie v literatire, na vyzvy, ktorym v sti¢asnosti ¢eli jej oceniovanie a vnimanie verejnostou.
Kurz je

zalozeny na syntetickych aj analytickych vedomostiach a zru¢nostiach.

Zruénosti Studenti si rozvint analytické a interpretaéné schopnosti na skiimanie estetickych kvalit,
ako aj

filozofickych problémov pri hodnoteni poézie. Studenti si tieZ rozvinii vyskumné a prezentaéné
zru¢nosti

vytvorenim nezavisle preskumanej, spravne odkazovanej a dobre Struktirovanej pisomnej prace.
Kompetencie: Na konci kurzu Studenti ziskaju kompetenciu na magisterskej urovni pracovat’ s
konceptmi,

identifikovat’ a analyzovat’ trendy a tustredné problémy, ktoré formuju anglofonnu poéziu a jej
nadnarodny vplyv

a recepciu. Studenti si osvoja kritickii terminoldgiu prostrednictvom synchrénnych aj diachronnych
pristupov

k bésnickym textom so silnym doérazom na syntézu naprie¢ obdobiami, basnickymi zanrami,
trendmi, ako aj

kultdrnymi, historickymi a politickymi kontextami.

Tieto kompetencie sa premietaju do celého radu buducich aplikacii predovsetkym vo vzdeldvani
na zakladne;j,

sekundarnej a terciarnej urovni. Tieto zrucnosti a znalosti vyuziji aj vo vzdelavacich aspektoch (t. .
popularizécia, osveta, nekonvencné a mimoskolské vzdelavacie programy a iniciativy) kreativneho
priemyslu,
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kultarnej politiky, archivnej a kuratorskej prace s osobitnym dérazom na kultirny odkaz. a vymena.
Metody overenia:

Spolu 100 bodov kurzu

Ugast’ na skupinovej diskusii 20 bodov (20 %); prezentacia 30 bodov (30 %); odovzdana praca
(seminarna

préca alebo portfolio, 50%) 50 bodov.

Stru¢na osnova predmetu:

Pri pohl'ade na rozne bésnické texty od starej anglitiny po sicasnll poéziu sa tento kurz snazi
preskiimat’

heterogenitu a roznorodost’, ktora charakterizuje poéziu, tito jedine¢nt a casto nepochopent formu
literatlry.

Riesenim otazok jazyka, obraznosti, rétoriky, reprezentacie, subjektivity, hlasu a textovosti sa
Studenti

zoznamia s tymito témami: basen — poézia — poetika; basen ako umelecky objekt; tony hlasu - zanre
a

basnické formy; verSova linia a strofa; rym a rytmus; volny vers; zvuk vs. scenar; poeticka
predstavivost’;

rétorické prostriedky: alegéria, apostrof, prosopopoea, hypogram; seba a subjektivitu; problém
prekladu.

Konkrétne témy a skimany korpus budu zavisiet’ od potrieb Studentov a predchadzajiceho Studia.

Odporiacana literatira:

Selected texts from The Norton Anthology of Poetry. 5th Edition. Eds. Margaret Ferguson, Mary
Jo Salter

and Jon Stallworthy. Norton and Co. 2005.

Secondary sources:

« Jeffrey Wainwright: Poetry: The Basics. 2nd Edition. London: Routledge, 2011; T.S. Eliot:
"Tradition and

the Individual Talent' and Walter Benjamin: 'The Work of Art in the Age of Mechanical
Reproduction' and

Roman Jakobson: from 'Linguistics and Poetics' in Vincent B. Leitch (ed): The Norton Anthology
of Theory

and Criticism. Norton and Co, 2001; Paul de Man: 'The Rhetoric of Temporality' in P.d.M.:
Blindness and

Insight. Routledge, 1986 [2005], 187-229; Paul de Man: 'Anthropomorphism and Trope in the
Lyric' in

P.d.M: Rhetoric of Romanticism. Columbia UP, 1984, 239-263; W.J.T. Mitchell: ‘Ekhprasis and
the Other’ in

Picture Theory. University of Chicago Pres, 1995; Jonathan Culler: ‘Rifaterre and the Semiotics
of Poetry’,

‘Presupposition and Intertextuality’; ‘Apostrophe’. The Pursuit of Signs. Routledge Classics,
2001. Jonathan Culler: 'The Turns of Metaphor’ in The Pursuit of Sings. Routledge Classics,
2001. Shira Wolosky: The Art of

Poetry: How to Read a Poem. OUP. 2001.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:

Poznamky:
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Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 1

A B C D

FX

100.0 0.0 0.0 0.0

0.0

0.0

Vyuéujuci: doc. Gabriella Reuss, M.A., PhD.

Datum poslednej zmeny: 12.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Anglofonna proza
MO07A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: Prednéaska / Cvicenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):

TyZdenny: 1 /1 Za obdobie Studia: 13 /13
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 3 Pracovna zataz: 75 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 2.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
SK

aktivita, ustna skuska

EN

class activity, oral exam

Vysledky vzdelavania:

SK

Vysledky vzdelavania: Kurz anglofonnej prozy ma za ciel’ rozsirit’ a systematizovat’ vedomosti
o zanrovych formach a premenéch prézy v anglicky pisanych literatirach v §irSom historickom,
kultirnom a spolo¢enskom kontexte. Kurz prehlbuje odborné znalosti z metodologie literarnej vedy,
literarnej komparatistiky a ovladanie interpreta¢nych technik a postupov, ktorych jadro si absolvent
osvojil na bakalarskom stupni. VEDOMOSTI: Student disponuje systematickymi vedomost'ami v
oblasti vyvoja prozy, literarnej vedy, literarnej komparatistiky, interpretacnych technik a dejin po
anglicky pisanych literatir. Orientuje sa v teoretickych aspektoch o praci s prozaickym textom,
pozna Siroké spektrum reprezentativnych literarnych textov a ich kritickych studii. M4 systematické
teoretické vedomosti tykajuce sa vyskumu v jazykovede, literarnej vede a kulturolégie a prace s
odbornou literatirou pri tvorbe origindlneho odborného textu. ZRUCNOSTI: Dokaze aplikovat’
literarno-vedné poznatky v procese analyzy a kritickej interpretacie prozaickych textov v anglickom
jazyku. Dokaze kvalifikovane prezentovat’ vysledky vlastnych empiricko-vedeckych pozorovani,
analyz, interpretacii ¢i zovSeobecneni a efektivne komunikovat’ a kooperovat. KOMPETENCIE:
Je vybaveny interkultirnymi kompetenciami a metodologickymi poznatkami z oblasti dejin prozy
po anglicky pisanych literatir. Dokaze vytvorit' origindlny text, ktory ma vedecky charakter,
samostatne pracovat’ s odbornou literatirou, vyuzit osvojené vedecko-vyskumné metody a postupy.
Pisomne aj Gistne obh4jit’ svoje argumenty.

EN

Learning outcomes: The course aims to expand and systematize knowledge about genre forms
and changes in Anglophone fiction in a broader historical, cultural and social context. The course
deepens knowledge of the methodology of literary science, literary comparative studies and helps
improve interpretive techniques and procedures, the core of which the graduate has mastered during
the BA studies. Knowledge: The student has systematic knowledge in the field of development of
fiction, literary science, literary comparative studies, interpretive techniques and history of English-
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language literature. S/he orients himself/herself in theoretical aspects of working with fiction texts,
knows a wide range of representative literary texts and their critical studies. He has systematic
theoretical knowledge related to research in linguistics, literary science and culturology and is able
to work with scholarly literature in the creation of an original academic text. Skills: S/he can apply
literary knowledge in the process of analysis and critical interpretation of prose texts in English.
S/he can competently present the results of his own empirical-scientific observations, analyses,
interpretations or generalizations and communicate and cooperate effectively. Competences: S/
he is equipped with intercultural competencies and methodological knowledge in the field of
English-language literature. S/he can create an original text that has an academic character,
work independently with scholarly literature, use the acquired scientific research methods and
procedures.

Stru¢na osnova predmetu:

1. Types of fiction, fiction forms and genres
2. Elements of fiction (setting, characters, methods of characterization, plot and its components,
types of conflict,

point of view, themes)

3. Symbolism

4. Narrator and narration

5. Short story (traditional vs. modernist)

6. Novel (realistic, modernist, post#modern)
Thomas Hardy “A Mere Interlude”

Charles Dickens “The Signal-Man”

James Joyce "Araby"

Katherine Mansfield "Je ne parle pas frangais"
Elizabeth Gaskell North and South

Virginia Woolf Mrs Dalloway

Rebecca West The Return of the Soldier
Margaret Drabble: The Red Queen

Odporiacana literatira:

SK

Odporacana literatura: Hunter, Adrian. The Cambridge Introduction to the Short Story in English
(Cambridge: CUP, 2007). The Oxford Companion to English Literature (Oxford: OUP, 1985).
Poplawski, Paul. English Literature in Context (Cambridge: CUP, 2008) MacKay, Marina.
Cambridge Introduction to the Novel (Cambridge: CUP, 2011)

EN

Recommended literature: Hunter, Adrian. The Cambridge Introduction to the Short Story in
English (Cambridge: CUP, 2007). The Oxford Companion to English Literature (Oxford: OUP,
1985). Poplawski, Paul. English Literature in Context (Cambridge: CUP, 2008) MacKay, Marina.
Cambridge Introduction to the Novel (Cambridge: CUP, 2011)

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
SK

anglicky

EN

English

Poznamky:
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Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 6

A B C D

FX

100.0 0.0 0.0 0.0

0.0

0.0

Vyuéujuci: doc. Mgr. Janka Kas¢akova, PhD.

Datum poslednej zmeny: 10.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: CAP/Cjm- | Nazov predmetu: Discover Slovakia
MO006B/22

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyucby: Prednaska
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 1 Za obdobie $tudia: 13
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 2 Pracovna zat’az: 50 hodin

Odporacany semester/trimester Stadia: 1., 2.., 3., 4..

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

1) Aktivna ucast’ na hodinach a exkurzidch.

2) Kazdy student, resp. skupina Studentov si pripravi jednu 15 minitova prezentaciu pre celu triedu
o jednej zaujimavej zalezitosti (osobnost’, udalost, umelecké dielo a i.) zo slovenskej prirody,
historie alebo kultury. Vyber je potrebné prebrat’ a potvrdit’ s vyucujucim.

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti: Student pozna rozne zalezitosti z oblasti slovenskej prirody, historie a kultury.
Metoda/sposob overenia — diskusia pocas hodin a prezentacie Studentov.

Zrucnosti: Student si dokaze nasStudovat’ a nasledne prezentovat nejakt tému tykajucu sa slovenske;j
prirody, historie alebo kultary.

Metoda/spdsob overenia — prezentacie Studentov.

Struc¢na osnova predmetu:

Predmet je urCeny zahrani¢énym (hlavne Erasmus) Studentom a zoznamuje so slovenskou prirodou,
historiou a kultirou. Predmet sa skladd z prednésok o takych témach ako napr. slovensky jazyk,
historia, vizudlne umenie, literatiira, média, zname osobnosti a i., ale tiez z navstevy galérie. Pocas
kurzu sa Studenti oboznamia so Slovenskom.

1) Uvod

2) Slovenska l'udova kultira

3) Aki st Slovéci?

4) Cudovit Star a jeho Slovanstvo a svet buducnosti

5) Slovenské sucasné umenie

6) Stand-Up komédia na Slovensku

7) Slovensko v 20. storo¢i

8) Média na Slovensku

9) Navsteva galérie

10) — 11) Rézne témy

12) — 13) Prezentécie Studentov
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Odporucana literatura:

Liptak, L. (1994) A History of Slovakia and the Slovaks. Bratislava: Ministry of Foreign Affairs
of the Slovak Republic.

Star, L. (1993) Slovanstvo a svet budticnosti. Bratislava: Slovensky institit medzinarodnych
stadii.

Intangible Cultural Heritage. https://ich.unesco.org/en/

PPPiter (2018) SLOVENSKO. https://www.youtube.com/watch?v=0K2yxySwuEM

Travel to Slovakia Good Idea. https://slovakia.travel/en

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
anglicky jazyk

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyuéujuci: doc. Mgr. Eugen Zelenéak, PhD.

Datum poslednej zmeny: 15.11.2022

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: CAP/Cj- |Nazov predmetu: Fakultny seminar 6 - Globalne vyzvy stcasnosti
M900A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: Prednéaska / Cvicenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):

TyZdenny: 1 /1 Za obdobie Studia: 13 /13
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 2 Pracovna zat’az: 50 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 1.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
100 % - vypracovanie kritickej eseje na jednu zo zadanych tém

Vysledky vzdelavania:
VEDOMOSTI
V1 — chéape zakladné determinanty sucasnych problémov
V3 —ma intelektudlny ramec pre ucast’ v obcianskej spolo¢nosti a verejnej diskusii o "dobrej vlade"
ZRUCNOSTI
Z1 — zaujme zd6évodneny postoj k problémom
KOMPETENTNOSTI
K1 — identifikuje a chape globalnym rozmerom zmien a fenoménov sucasného sveta
K4 — zaujima stanoviska, ktoré st podlozené empirickymi a teoretickymi poznatkami
Metdda overenia:
1. Pomocou hodnotenia kritickej eseje v rozsahu min. 500 slov.

Struc¢na osnova predmetu:

Predmet predstavuje Studentom pohl'ad na vybrané sucasné globalne problémy a vyzvy. Na ich
analyzu pouziva metodolégiu viacerych humanitnych a spoloéenskovednych disciplin. Studentov
pozyva do kritickej diskusie, overovaniu dat a informacii, ktoré by predstavenu analyzu obohatili.
Studenti st rovnako nabadani, aby na predstavené problémy zareagovali vlastnym nazorom, pri¢om
doraz v hodnoteni je kladeny na spravnost’ a presved¢ivé zdovodnenie stanoviska.

1. Rozvojové krajiny / kontinenty.

2. Populaéné zmeny, starnutie.

3. Globalne zdravotné riziké (virusy) a verejné zdravie.

4. Energetické zdroje (rizika a prilezitosti).

5. Big data — ako ovplyviuju udrzatelny rozvoj a demokraciu.

6. Nové vyzvy pre deti mladych l'udi.

7. Klimatické zmeny a globalne dosledky.

8. Dekolonizacia.

9. Demokracia a svetovy poriadok.

10. Chudoba.

11. Hlad vo svete.
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12. Rovnost’ v zaobchadzani s muzmi a Zenami.
13. Zdravie — komodita, sluzba.

14. Cudské prava.

15. Medzinarodné pravo a spravodlivost’.

16. Migracia.

17. Mier a bezpecnost’.

18. Populacia.

19. Utecenci a migracia.

20. Voda.

Odporiacana literatira:

KUNA, M. (2018) Sloboda prejavu verzus nenavistny prejav. In: Studia Aloisiana. Ro¢. 9, 2018,
¢. 2, TF Trnavska univerzita.

MARKOS, J. (2019) Sila rozumu v blaznivej dobe. Manual kritického myslenia. Bratislava: N
Press.

MARKOS, J. (2020) Medzi dobrom a zlom. 16 etickych dilem, pred ktorymi mézete raz stat’ i vy.
Bratislava: N Press.

Papez FRANTISEK (2020) Frateli tutti.

Papez FRANTISEK (2015) Laudato si.

ROSLING, H. (2019) Moc faktov. Desat’ dovodov preco mame o svete mylné predstavy — a
preco sme na tom lepsie, ako si myslime. Bratislava: Tatran.
https://iccwbo.org/global-issues-trends/
https://unfoundation.org/blog/post/5-global-issues-to-watch-in-2020/
https://www.gvi.co.uk/blog/6-critical-global-issues-what-are-the-worlds-biggest-problems-and-
how-i-can-help/

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
slovensky jazyk

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 7

A B C D E FX

85.71 14.29 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyuéujuci: Mgr. Jan Hrkut, PhD.

Datum poslednej zmeny: 23.09.2026

Schvalil:

osoba zodpovedna za realiziciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSec.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Koéd predmetu: CAP/Cj- [Nazov predmetu: Fakultny seminar 7 - Zaklady psychologie
M901A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: Prednéaska / Cvicenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):

TyZdenny: 1 /1 Za obdobie Studia: 13 /13
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 2 Pracovna zat’az: 50 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 2.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

a) 30 % hodnotenia tvori vypracovanie a prezentacia seminarnej prace ,,poster na vybrana tému
z Uvodu do psycholdgie”. Vypracovanie a prezentacia seminarnej prace - posteru je skupinovou
formou (je potrebné ziskat’ asponi 60 zo 100 bodov za celu skupinu)

b) 70 % hodnotenia tvori pisomny test (je potrebné ziskat’ aspont 60 zo 100 bodov)

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti:

e Student ziska zakladné vedomosti o psychike ¢loveka, o jej biologickej a socidlnej podmienenosti,
0 jej Struktare a fungovani.

Metoda/sposob overenia — pisomny test, v ktorom Student dosiahne min. 60 zo 100 bodov
Zrucnosti:

e Student ziska zru¢nost’ pouzivat’ zékladné psychologické pojmy, ktoré st nevyhnutné pre d’alsie
Stadium.

e Student vie pracovat so zédkladnou psychologickou literatirou

Metoda/sposob overenia — priprava seminarnej prace v forme posteru (je potrebné ziskat’ aspon 60
zo 100 bodov)

Kompetentnosti:

e samostatné kritické psychologické myslenie

e interaktivne prezentuje zvolenu tému a vlastné odborné stanoviska

® vie pracovat’ v time

Metoda/sposob overenia —zodpovedanie polozenych otazok, aktivna i¢ast’ na diskusii a flexibilna
reakcia pri prezentécii (je potrebné ziskat’ aspon 60 zo 100 bodov)

Struc¢na osnova predmetu:

1. Predmet psycholodgie, zakladné pojmy psychologie a pojmové skupiny. Metody psychologie.

2. Psychika, vedomie, nevedomie, prezivanie a spravanie. biologickd, socidlna a psychicka
reguldcia spravania.

3. Percep¢éné procesy, vedomie, pozornost’, spanok

4. Pamit’ a ucenie

5. Emdcie a motivéacia (prezentacia biofeedbacku)

6. Uvod do psycholdgie osobnosti, typy osobnosti (osobnostny test)
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7. Zaklady socialnej psychologie — ivod, socializacia, kultura

8. Zaklady socialnej psycholdgie — prosocialne spravanie, psycholdgia lasky

9. Zaklady socialnej psychologie — agresivne spravanie, kompetetivne spravanie
10. Zéklady socialnej psycholdgie — postoje, stereotypy a predsudky

11. Zaklady socidlnej psychologie — socidlne skupiny

12. Prezentacie posterov

13. Prezentacie posterov

Odporiacana literatira:

Plhakova, A. (2004). Ucebnice obecné psychologie. Academia.
Kassin, S. (2007). Psychologie. Computer Press.

Atkinsonova, R. L. a kol., (2003) Psychologie. Portal.

Hill, G. (2004). Moderni psychologie: hlavni oblasti sou¢asného studia lidské psychiky. Portal.

Hevstage, M., Stroebe, W.(2006). Socialni psychologie. Portal.
Hayes, N. (1998). Zaklady socialni psychologie. Portal.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
slovensky

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 6

A B C D E

FX

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0

0.0

Vyuéujuci: doc. Mgr. Juraj Holdos, PhD.

Datum poslednej zmeny: 23.09.2026

Schvalil:

osoba zodpovedna za realiziciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSec.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Koéd predmetu: CAP/Cjm- [ Nazov predmetu: Fakultny seminar 8 - Obcianstvo, vladnutie a
MO03A/22 demokracia

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: Prednéaska / Cvicenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):

TyZdenny: 1 /1 Za obdobie Studia: 13 /13
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 2 Pracovna zat’az: 50 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 3.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
a) 50 % hodnotenia tvori aktivna uc¢ast’ na min. 9 seminaroch predmetu
b) 50 % hodnotenia tvori pisomny test (je potrebné ziskat’ aspont 60 zo 100 bodov)

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti: ovlada poznatky potrebné pre ucast’ v ob¢ianskej spolo¢nosti a verejnej diskusii o dobre;j
vlade

Metoda/sposob overenia — pisomny test, v ktorom Student dosiahne min. 60 zo 100 bodov
Zrucnosti: adekvatne identifikuje a formuluje dolezité spolocensko-politické problémy sucasnosti
Metoda/spdsob overenia — prezentacia na seminari, verbalne hodnotenie ,,dobre™ z 5 stupiiovej
Skaly

Kompetentnosti: reflektuje a samostatné kriticky hodnoti rozne spdsoby vladnutia a prejavy
obcianskej angazovanosti, zaujima stanoviskd, ktoré su podlozené empirickymi a teoretickymi
poznatkami

Metoda/sposob overenia — zodpovedanie polozenych otdzok a zapajanie sa do diskusie na seminari,
aktivna ucast’ na diskusii, flexibilna reakcia na otazky, zdovodnena argumentacia odkazujica na
doveryhodné zdroje a tidaje.

Struc¢na osnova predmetu:

Co je to politika, Stat, Vlada a vladnutie, Autoritativne a nedemokratické formy vlady, Demokracia
I., Demokracia II., Politickéa a ekonomicka legitimita demokracie, Obc¢ianska spolo¢nost’ a politicka
kultara, Obc¢an a politické konanie. Vznik, konsolidacia a pad demokratického rezimu, Politické
ideologie, Buducnost’ politického usporiadania

Odporacana literatira:

Cabada, L., a kol.: Uvod do studia politické védy. Praha: Eurolex Bohemia, 2002.

Heywood, A.: Politologie. Praha: Eurolex Bohemia, 2004.

Hlousek, V., Kopecek, L.: Demokracie. Brno: MPU, 2004.

Lidak, J., Koganova, V.: Politologia. Bratislava: SOFA, 2000.

Novak, M., et al.: Uvod do §tadia politiky. Bratislava: Sociologické nakladatelstvi SLON, 2011.
Richova, B.: Uvod do soudasné politologie. Praha: Portal, 2002.

Richova, B.: Piehled modernich politologickych teorii. Praha: 2000.
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Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:

slovensky jazyk

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 109

A B C D

FX

39.45 19.27 15.6 15.6

9.17

0.92

Vyuéujuci: Mgr. Ivan Koniar, PhD.

Datum poslednej zmeny: 16.11.2022

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Film a kultara
MO18B/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 2 Za obdobie $tudia: 26
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 5 Pracovna zataz: 125 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 3.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktivna ucast’ na diskusiach (10%); dve kratke tillohy o filmoch (20 %); vyskumna praca (70 %)

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti: Studenti ziskaji vedomosti a pochopia koncepty

- kl'icové pojmy a terminy filmovej teorie relevantné pre sucasni popularnu kinematografiu

- spolo¢ensko-kulturne pozadie filmovej tvorby posledného desatrocia

- heterogenita a globalizovana povaha popularnej filmovej produkcie

- premena a kontinuita zZanrov, trendov a konceptov suvisiacich s popularnou filmovou tvorbou

- problematika filmovej reprezentécie triedy, rasy a pohlavia

Zrucnosti:

- pouzivanie teoretickych konceptov a rozvijanie stratégii na kritické hodnotenie filmov

- tvorba samostatnych akademickych eseji

- pochopenie vzt'ahu medzi kinematografiou a kulturou

Kompetencie:

- poznatky o $irSich politickych a popularnych kultirnych kontextoch, v ktorych sa odvijaju dejiny
sucasnej

filmovej tvorby

- znalosti o zlozitych politickych, ekonomickych a kultirnych vyzvach, ktorym celi sticasny
filmovy priemysel

- Studenti sa stand gramotnymi konzumentmi kinematografie, vybaveni kritickym aparatom
potrebnym na

pochopenie suvislosti a hodndt, ale aj tskali a vyziev filmu ako komplexnej kulturnej formy v 21.
storoci.

Tieto kompetencie sa premietaji do celého radu budtcich aplikacii v kreativnom priemysle,
vzdelavani,

kultarnej politike, medidlnom priemysle a sukromnom sektore, kuratorskej a archivnej praci,
zurnalistike s

osobitnym dorazom na kultirne dedi¢stvo a vymenu.

Metody overenia:

Spolu 100 bodov kurzu
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Aktivna ucast’ na diskusiach (10%); dve kratke tlohy o filmoch (20 %); vyskumna praca (70 %)

Stru¢na osnova predmetu:

Cielom predmetu je oboznamit Studentov so zdkladnymi pojmami tedrii obrazovky,
psychoanalytickymi,

rétorickymi a kognitivno-semiotickymi pristupmi k interpretacii a kritickému zhodnoteniu
filmového obrazu

produkovaného predovsetkym hollywoodskou a britskou kinematografiou 20. storocia.
Prehodnotené

koncepty a problémy zahfnaju obrazovku vs. scendr; Casovy obraz vs. pohybovy obraz; pohl'ad a
ubohost’;

miméza a simuldcia; mizanscéna a radmovanie; kinematograficky priestor a divak; digitalny vs.
virtualny;

obraz a nasilie; feminizmus a feti§izmus. Tieto koncepty sa dotykaju diskusii o typickych prikladoch
popularnej filmovej produkcie.

Odporiacana literatira:

The Blackwell Companion to Film Theory (eds. Toby Miller and Robert Stam) 2003; Susan
Hayward:

Cinema Studies: The Key Concepts. Routledge, 2000; Contemporary Hollywood Cinema (eds.
Steve Neale

and Murray Smith) Routledge, 1998; Ian Aitken: European Film Theory and Cinema. Edinburgh
UP, 2001;

James Naremore: More than Night. Film Noir and Its Contexts. University of California Press,
1998 [2008];

Toby Miller and Robeert Stam (eds): A Companion to Film Theory. Blackwell, 1999 [2004];
Melanie Waters

(ed): Women on Screen. Feminism and Femininity in Visual Culture. Palgrave Macmillan, 2011;
Wanda

Stauven (ed): The Cinema of Attractions Reloaded. Amsterdam UP, 2006; Laura U. Marks: The
Skin of the

Film. Intercultural Cinema, Embodiment and the Senses. Duke UP, 2000.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych studentov: 1

A B C D E FX

0.0 100.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyuéujuci: prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.

Datum poslednej zmeny: 12.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realiziciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSec.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kod predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Historicky vyvin jazyka
MO14A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: Prednéaska / Cvicenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):

TyZdenny: 1 /1 Za obdobie Studia: 13 /13
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 3 Pracovna zataz: 75 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 3.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Polsemestralny test: 50%, zavere¢ny test: 50%, pozadovany minimalny pocet bodov: 60%

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti:

Studenti ziskajt $pecializované vedomosti o kultirnych a historickych posunoch, ktoré vytvaraju
zmenu jazyka v anglofonnom kontexte. Kurz sa opiera o systematick analyzu textovych realii
a udajov zo synchronnych aj diachronnych lingvistickych korpusov. Kurz ponuka systematicky
prehl'ad prislusnych pojmov a teoretickych ramcov prienikov kultirnych dejin a historicke;j
lingvistiky. Osobitny doéraz sa kladie na transkulturne vplyvy a vplyv kulturneho dedicstva na
sucasné chapanie zmien jazyka.

Zrucnosti:

Rozvijat’ jazykové zru€nosti potrebné pri dokladnej analyze jednotlivych slov a inych textov.
Preukazat’ kritické pochopenie réznych a niekedy protichodnych pristupov k Stadiu historie
anglického jazyka. Preukazat’ schopnost’ pouzivat’ primarne a sekundarne zdroje poskytnuté a
zozbierané prostrednictvom nezavislého c¢itania ako podporné dokumenty pri skimani dokazov o
zmene jazyka a/alebo ideoldgii, ktord ovplyvnila vyvoj anglického jazyka.

Kompetencie:

Po ukonceni tohto kurzu budu Studenti: mat’ dostatocné znalosti o hlavnych liniach vyvoja pisanej
anglic¢tiny od priblizne 500 n. l. az po sucasnost’; rozumiet’ najdolezitejSim zmendm v oblasti
fonologie, morfologie, syntaxe a sémantiky; poznat’ hlavné §tadid jazyka a dolezité zmeny vo
vyvoji anglictiny zo syntetického na analyticky jazyk; porozumiet’ najdolezitejSim charakteristikdm
jazykovych zmien a jazykovych kontaktov vo vztahu ku kultirnym, politickym a ekonomickym
zmendm; vediet’ opisat’ a datovat’ jazykové zmeny.

Metody overenia:

Polsemestralny test: 50%, zavere¢ny test: 50%, pozadovany minimalny pocet bodov: 60%

Struc¢na osnova predmetu:

Kurz pontka uvod do zdkladnych pojmov a teorii suvisiacich s dejinami a vyvojom anglického
jazyka a do najzdkladnejSich teoretickych pristupov k Studiu jazyka ako kultarnotvorného
fenoménu. Okrem chronologického a synchronneho rozdelenia uritych jazykovych javov
(zvukové zmeny alebo vyvoj urcitych syntaktickych znakov) sa na jazyk pozerame aj z kultarno-
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Studijnej perspektivy, kde medzi body diskusie patri vzt'ah medzi jazykom a pismom, komunikacia,
jazyk a myslienkové procesy, reCové akty a rétorika.

Preberané témy: Povod anglictiny, stard anglictina, stredna angli¢tina, ranomoderna anglic¢tina,
modernd angli¢tina, svetova angli¢tina — regionalne, socialne a osobné variacie, lingvisticky verzus
obrazovy znak, jazyk a komunikécia, jazyk a pisanie, reCové akty a rétorika, jazyk a myslienkovy
proces.

Odporiacana literatira:

Core textbook: David Crystal. The Cambridge Encyclopedia of the English Language. CUP,
1995.

Laurel J. Brinton and Leslie K. Arnovick, The English Language: A Linguistic History. 2nd ed.
Toronto: Oxford University Press, 2011.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
anglicky

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych studentov: 1

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 100.0

Vyuéujuci: Mgr. Katalin Anik6 Balogné Bérces, PhD.

Datum poslednej zmeny: 12.09.2025

Schvalil:
osoba zodpovedna za realiziciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSec.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Kritické skimania 6
MO04A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 2 Za obdobie $tudia: 26
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 6 Pracovna zataz: 150 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 1.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebezné hodnotenie zadani poc¢as celého semestra

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti:

Studenti ziskaju teoretické vedomosti a nauéia sa chapat’ sociokulturne pozadie vybranych javov z
roznych oblasti lingvistiky, sémantiky, prekladu. Budu sa zaoberat’ premenou a kontinuitou zanrov,
trendov, pojmov spojenych so zastupenim triedy, rasy, pohlavia a prostredia v beznom jazyku alebo
v procese prekladu. Kriticky hodnotia anglicky jazyk: skiimaju, ako sa jeho sti¢asnéd podoba (v reci,
v gramatike, v lexike, v pravopise) zmenila pocas storo¢i a ako anglicky jazyk v sti¢asnosti funguje
ako lingua franca.

Vysledky zruénosti: Studenti ziskajii zru¢nosti kriticky hodnotit’ javy, produktivne vyuZivat
teoretické koncepty, budi schopni formulovat’ samostatné kritické postoje, Struktirovat’ svoje
argumenty podlozené vyskumom, v konecnom dosledku pisat’ odborné texty na zaklade vedeckej
literatiry a akademickym $tylom.

Kompetencie: Na konci kurzu budu Studenti schopni pouzivat’ anglicky jazyk na vysokej prakticke;
urovni; budu schopni lokalizovat’ a analyzovat’ dostupné vyskumné zdroje, aby mohli kompetentne
prezentovat’ logické a informované argumenty v pisanom a hovorenom jazyku; formulovat
hypotézy a zavery v oblastiach jazykovej komunikacie, aj v kultirno-spoloc¢enskych oblastiach.
Tieto kompetencie sa premietaju do celého radu buducich aplikacii, predovsetkym vo vyskume a
preklade, kulturnej politike, s osobitnym dérazom na kulturne a jazykové dediéstvo a vymenu.
Hodnotenie: Spolu 100 bodov kurzu. Rozsah tloh je r6zny podl'a témy/sylabu aktualneho semestra:
vyskumna praca 100 bodov (100 %); ALEBO stru¢na sprava a komentovana bibliografia 100 bodov
(100 %); ALEBO ucast’ 50 bodov (50 %) a tistna prezentécia alebo pisomny kviz 50 bodov (50 %);
OR ucast’ na diskusii v triede: 24 bodov (24 %), prezentacia: 12 bodov (12 %); zaverecny test: 24
bodov (24 %) a semestralna praca 40 bodov (40 %).

Struc¢na osnova predmetu:

Kurz Kritické skimania 6 (Jazyky v interakcii) zahfiia prednasky a diskusie z rdéznych oblasti
anglo-americkej reality, kultary, histérie a lingvistiky so zameranim na dialekty v literatire a
preklade; globalne rozsirenie angliCtiny, jazykovy imperializmus a kolonializmus, privlastiiovanie
jazyka a kultary, pidzin a kreolské jazyky, zmieSané jazyky, diglosiu; anglictinu ako Lingua
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Franca (ELF); bilingvizmus a viacjazycnost, prepinanie a mieSanie kédov, prepisovanie jazykov;
interjazyk, osvojenie druhého/cudzieho jazyka: substratovy efekt (prenos, interferencia), vekovy
faktor, afektivne faktory, Stidium cudzieho prizvuku; a medzijazykové vplyvy a medzikultarnu
komunikaciu.

Odporiacana literatira:

Gromova, E. 2009. Uvod do translatologie. Nitra: UKF.

Hatim, B., Munday, J., 2004. Translation, An advanced resource book. London: Routledge.
Hickey, R., ed. 2010. The handbook of language contact. Oxford: Wiley-Blackwell.

Lim, L. & Ansaldo, U. 2015. Languages in contact (Key Topics in Sociolinguistics). Cambridge:
CUP.

Larson, M. 1998. Meaning-Based Translation: A Guide to Cross-Language Equivalence.
Lanham, New York &

London: University Press of America.

Munday, J., 2001. Introducing Translation Studies. New York: Routledge, 2001.

Nau, N., Hornsby, M., Karpinski, M., Klessa, K., Wicherkiewicz, T., & Wéjtowicz R. 2014. Book
of knowledge

of languages in danger. On-line at: http://languagesindanger.eu/book-of-knowledge/

Thomason, S. G. 2001. Language contact: An introduction. Washington, DC:

Georgetown Univ. Press. https://digitallibrary.tsu.ge/book/2022/Jul/books/

Thomason Language Contact an_Introduction.pdf

Winford, D. 2003. An introduction to contact linguistics. Oxford: Blackwell.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
anglicky, slovensky

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 7

A B C D E FX

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyucujuci: Mgr. Jela Kehoe, PhD., prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.

Datum poslednej zmeny: 12.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realiziciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSec.
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Paulína Kováčová
, prof. Nóra Séllei, PhD., DrSc.


INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Kritické skimania 7
MO10A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 2 Za obdobie $tudia: 26
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 6 Pracovna zataz: 150 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 2.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktivna ucast’ (36%), test alebo vypracovanie pisomnych zadani (24%), skuska (40%)

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti:

Studenti ziskaju teoretické vedomosti a naucia sa chapat’ spolo¢ensko-kultirne pozadie vybranych
javov z roznych oblasti anglo-americkej literatiry, kultury, historie, filmu, redlii, lingvistiky,
sémantiky, prekladu, ale aj didaktiky, podla opisu predmetu pre aktudlny semester. Budu sa
zaoberat’ premenou a kontinuitou zanrov, trendov, pojmov spojenych s oblastami a zastipenim
triedy, rasy a pohlavia, prostredia v umeleckych zanroch, literatare a filme. Budu kriticky Studovat’
anglicky jazyk: skumat’, ako sa jeho sucasna podoba (v reci, v gramatike, v lexike, v pravopise)
vyvijala pocas storoci a ako sa stal globalnym jazykom — lingua franca, akym je dnes.

Zrucnosti:

Studenti ziskaju zruénost’ kriticky hodnotit’ javy, vyuZivat teoretické koncepty produktivnym
sposobom, formulovat myslienky/nazory, pisat’ nezavislé akademické eseje, vyskumné prace,
komentované bibliografie a spravy.

Kompetencie:

Na konci kurzu budu Studenti vediet komunikovat’ anglicky na vysokej praktickej urovni;
lokalizovat’ a analyzovat’ dostupné vyskumné zdroje, aby mohli kompetentne prezentovat logické
argumenty v pisanom a hovorenom jazyku; formulovat’ hypotézy a zavery v oblastiach jazykovej
komunikacie a literarnej komunikacie, ako aj v kultirno-spoloc¢enskej oblasti. Budi mat’ $pecifické/
podrobné a syntetické znalosti z dejin anglického jazyka a anglicky hovoriacich krajin, tedrie
literatiry a interpretacie literarnych a neliterarnych textov. Tieto kompetencie sa premietaju do
celého radu buducich aplikacii, predovsetkym vo vyskume, vzdeldvani a preklade, kultirne;
politike, s osobitnym dorazom na kultirne a jazykové dedicstvo.

Hodnotenie:

Aktivna ucast’ (36%), test alebo vypracovanie pisomnych zadani (24%), skuska (40%)

Struc¢na osnova predmetu:

Obsahom kurzu st aktudlne domace a host'ovské prednasky z roznych oblasti anglo-americkej
literatary, kultary, historie, filmu, realii a lingvistiky. Studenti sa naucia pracovat’ s odbornou
literatiirou a formulovat’ samostatné kritické postoje a svoje argumenty podlozit’ akademickym
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vyskumom. Obsah kurzu sa bude menit’ v zavislosti od dostupnosti a rotacie lektorov (a ich
vyskumnych oblasti), ako aj od zdujmov Studentov, ked’Ze je naSim zamerom vyhoviet
akademickym potrebam Studentov a tym prispiet’ k ich individualnemu intelektudlnemu rozvoju.

Odporiacana literatira:

Barker, Chris. Cultural Studies: Theory and Practice. 5th ed. Los Angeles CA: Sage, 2016.
Baudrillard, Jean. Simulacra and Simulation. 2003.

Bauman, Zygmunt. Globalization: The Human Consequences. New York: Columbia University
Press, 1998.

Biag, Shirley. Media/Impact: An Introduction to Mass Media. Belmont: Wadsworth, 2017.
Bolter, J.D., Grusin, R. Remediation: Understanding New Media. Cambridge, MA: MIT Press,
2003.

Eagleton, Terry. Literary Theory: An Introduction. Malden, MA: Blackwell, 2015.

Fludernik, Monika. An Introduction to Narratology. London: Routledge, 2009.

Giannetti, Louis D. Understanding Movies. Boston: Pearson, 2018.

Gilman, Charlotte Perkins. The Yellow Wallpaper. 1892.

Jameson, Fredric. Postmodernism or the Cultural Logic of Late Capitalism. Durham: Duke
University Press, 1991.

Klages, M. Literary Theory. A Guide for the Perplexed. London: Continuum, 2006.

Manovich, L. The Language of New Media. MIT Press, 2002.

McHale, Brian. Constructing Postmodernism. London: Routledge, 2006.

Montgomery, Martin, et al. Ways of Reading: Advanced Reading Skills for Students of English
Literature.. London: Routledge, 2013.

Paxson, Peyton. Communications and Media Studies: An Introduction. New York: Bloomsbury
Academic, 2018.

Ray, Robert B. “Film and Literature.” How a Film Theory Got Lost and Other Mysteries in
Cultural Studies. Bloomington, IN: Indiana UP, 2001. 120-131.

Schneir, Miriam, ed. Feminism in Our Time: The Essential Writings, World War II to the Present.
Vintage Books, 1994. ISBN: 9780679745082.

Silverman, Kaja. The Subject of Semiotics. New York: Oxford University Press, 1994.

Stam, Robert. “Introduction: The Theory and Practice of Adaptation.” Literature and Film. Eds.
Robert Stam and Alessandra Raengo. Malden, MA: Blackwell, 2005. 1-52.

Taylor, Verta, Nancy Whittier, and Leila J. Rupp, eds. Feminist Frontiers. 9th ed. McGraw Hill
Humanities, 2011. ISBN: 9780078026621.

Woolf, Virginia. “The Movies and Reality.” [1945]. Authors on Film. Ed. Harry M. Geduld.
Bloomington: Indiana UP, 1972. 86-91.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
anglicky

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 7

A B C D E FX

57.14 14.29 14.29 14.29 0.0 0.0

Vyuéujuci: prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.

Datum poslednej zmeny: 12.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realiziciu $tudijného programu:
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prof. Néra Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Kritické skimania 8
MO16A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 2 Za obdobie $tudia: 26
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 6 Pracovna zataz: 150 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 3.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

SK

Aktivna ucast’ 50 % a pravidelné zadania pocas semestra 50 %

EN

class activity 50% and regular assignments during the semester 50%

Vysledky vzdelavania:

SK

Vedomosti:

Studenti ziskaju teoretické vedomosti a naucia sa chapat’ spolo¢ensko-kultirne pozadie vybranych
javov z roznych oblasti anglo-americkej literatiry. Budl sa zaoberat’ premenou a kontinuitou
zanrov, trendov, pojmov spojenych s oblast'ami a zastipenim triedy, rasy a pohlavia, prostredia v
literature.

Zrucnosti:

Studenti ziskaju zruénost’ kriticky hodnotit’ javy, vyuZivat teoretické koncepty produktivnym
sposobom, formulovat myslienky/nazory, pisat’ nezavislé akademické eseje, vyskumné prace,
komentované bibliografie a spravy.

Kompetencie:

Na konci kurzu budu Studenti vediet komunikovat’ anglicky na vysokej praktickej urovni;
lokalizovat' a analyzovat' dostupné vyskumné zdroje, aby mohli kompetentne prezentovat
logické argumenty v pisanom a hovorenom jazyku; formulovat hypotézy a zavery v oblastiach
jazykovej komunikécie a literarnej komunikacie, ako aj v kultirno-spoloc¢enskej oblasti. Budu
mat Specifické/podrobné a syntetické znalosti z tedrie literatiry a interpretacie literarnych textov.
Tieto kompetencie sa premietaji do celého radu buducich aplikacii, predovsetkym vo vyskume,
vzdelavani a preklade, kultarnej politike, s osobitnym dérazom na kultirne a jazykové dedicstvo.
EN

Learning outcomes:

Students will acquire theoretical knowledge and learn to understand the socio-cultural background
of selected phenomena from various areas of Anglo-American literature. They will deal with the
transformation and continuity of genres, trends, concepts related to areas and the representation of
class, race, and gender, and environment in literature.

Skills:
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Students will acquire the ability to critically evaluate phenomena, use theoretical concepts in a
productive way, formulate ideas/opinions, write independent academic essays, research papers,
annotated bibliographies, and reports.

Competencies:

At the end of the course, students will be able to communicate in English at a high practical level,
locate and analyze available research sources in order to competently present logical arguments
in written and spoken language; formulate hypotheses and conclusions in the areas of linguistic
communication and literary communication, as well as in the cultural-social sphere. They will have
specific/detailed and synthetic knowledge of literary theory and the interpretation of literary texts.
These competencies are reflected in a whole range of future applications, particularly in research,
education and translation, cultural policy, with a special emphasis on cultural and linguistic heritage.

Stru¢na osnova predmetu:

SK

Obsahom kurzu je diskusia jednej z oblasti anglo-americkej literatury. Studenti sa nau¢ia pracovat
s odbornou literatirou a formulovat’” samostatné kritické postoje a svoje argumenty podlozit
akademickym vyskumom.

EN

The course focuses on the discussion of one area of Anglo-American literature. Students will learn
to work with specialized literature and formulate independent critical positions and support their
arguments with academic research.

Odporiacana literatira:

SK

Odporucana literatara:

Eagleton, Terry. Literary Theory: An Introduction. Malden, MA: Blackwell, 2015.

Fludernik, Monika. An Introduction to Narratology. London: Routledge, 2009.

Klages, M. Literary Theory. A Guide for the Perplexed. London: Continuum, 2006.
Montgomery, Martin, et al. Ways of Reading: Advanced Reading Skills for Students of English
Literature.. London: Routledge, 2013.

Taylor, Verta, Nancy Whittier, and Leila J. Rupp, eds. Feminist Frontiers. 9th ed. McGraw Hill
Humanities, 2011.

EN

Recommended literature:

Eagleton, Terry. Literary Theory: An Introduction. Malden, MA: Blackwell, 2015.

Fludernik, Monika. An Introduction to Narratology. London: Routledge, 2009.

Klages, M. Literary Theory. A Guide for the Perplexed. London: Continuum, 2006.
Montgomery, Martin, et al. Ways of Reading: Advanced Reading Skills for Students of English
Literature.. London: Routledge, 2013.

Taylor, Verta, Nancy Whittier, and Leila J. Rupp, eds. Feminist Frontiers. 9th ed. McGraw Hill
Humanities, 2011.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
SK

anglicky

EN

English

Poznamky:
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Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 0

A B C D

FX

0.0 0.0 0.0 0.0

0.0

0.0

Vyuéujuci: Mgr. Olena Hundarenko, PhD.

Datum poslednej zmeny: 22.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: CAP/Cjm- | Nazov predmetu: Obhajoba diplomovej prace
M0050/22

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyucby:
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: Za obdobie Stidia:
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 20 Pracovna zataz: 500 hodin

Odporucany semester/trimester Stadia: 4.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Odovzdanie diplomovej prace, ktora spiiia formalne naleZitosti zavereénej prace v zmysle platnych
predpisov KU do Centralneho registra zavere¢nych a kvalifikacnych prac.

Uspesna obhajoba diplomovej prace.

Vysledky vzdelavania:

Zrucnosti: Student dokaze integrovat a tvorivo pozit’ svoje vedomosti, jasne komunikovat’ zistenia a
zavery prostrednictvom rozsiahlejSieho pisaného textu, zrozumitel'ne prezentovat’ vysledky svojej
prace, viest’ odbornu diskusiu v $irSom kontexte a formulovat’ zdovodnené argumenty a zavery
Metoda/sposob overenia — iistna obhajoba diplomovej prace pred Statnicovou komisiou

Struc¢na osnova predmetu:

Po odovzdani diplomovej prace je prace predlozend na posudenie. K praci sa vypracuvaju dva
nezavislé posudky — Skolitel'sky a oponentsky posudok. Pri posudzovani a hodnoteni prace
sa posudzovatelia zameriavaju najmi na sposob spracovania témy, logicki vystavbu prace,
argumentaciu, pracu s literatirou a pramenmi, ako aj na formalne nalezitosti prace (grafické
zvladnutie prace, ¢lenenie textu, spravnost’ bibliografickych zapisov a i.).

V Gvode obhajoby Student v kratkosti predstavi pracu, zhrnie jej vychodiska, tému, tézu,
argumentaciu a zavery prace. Nasledne su precitané alebo predstavené posudky skolitel'a a oponenta
a Student odpoveda na namietky a vyhrady z posudkov. Zaverecna Cast’ obhajoby je venovana
diskusii o sposobe a presvedcivosti zodpovedania ndmietok zo strany Studenta, ako aj SirSej diskusii
k téme a argumentom predloZzenej prace.

Hodnotenie obhajoby diplomovej prace robi komisia pre Statne skusky pocas neverejnej diskusie.
Skolitel’ a oponent sa mozu z(&astnit’ neverejnej diskusie, pri ktorej sa hodnoti obhajoba prace, no
o vyslednej zndmke mézu hlasovat’ len v pripade, ze su zaroven aj ¢lenmi $tatnicovej komisie.

Odporacana literatira:

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
slovensky jazyk, anglicky jazyk, nemecky jazyk (podl'a poziadaviek konkrétneho Studijného
programu).

Poznamky:
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Paulína Kováčová
4.


Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 103

A B C D E FX
39.81 32.04 11.65 8.74 7.77 0.0
Vyuéujuci:

Datum poslednej zmeny: 16.11.2022

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Odborna staz
MO19A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyucby:
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: Za obdobie Stidia:
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 3 Pracovna zataz: 75 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 4.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

a) Aktivna participacia na stdzi v stanovenom rozsahu pod superviziou experta z praxe —
kultarne centrum, kniznica, vydavatel'stvo, mizeum, vzdelavacia institicia, cestovna kancelaria,
prekladatel'ska agenttra, reklamné §tadio

b) Portfolio z absolvovanej praxe: zoznam uloh, vytvorenych textov, prehl'ad aktivit

c) Prezentacia o realizovanej praxi

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti:

Student sa zoznami s pracou v danej oblasti na konkrétnom pracovisku, zoznami sa s pracovnym
poriadkom, zakladnymi dokumentmi, postupmi, pracovnym rezimom, spoznd moznosti vyuZzitia
svojho vzdelania v jednotlivych rezortoch

Metoda overenia: aktivna ucast’, porfolio, prezentacia

Zrucnosti:

Student je schopny vyuZivat svoje jazykové kompetencie pisomne aj ustne, vyuZziva svoje
teoretické vedomosti z lingvistiky, literatary a kultary, aplikuje svoje analytické a syntetické
zru¢nosti

Metoda overenia: aktivna ucast’, porfolio, prezentacia

Kompetentnosti:

Student sa nau¢i samostatne vyuZivat’ svoje jazykové zruénosti a teoretické vedomosti z lingvistiky,
kultary a literatary. Aktivne participuje na tvorbe materialov pre danu instituciu.

Struc¢na osnova predmetu:

odbornu staz si kazdy Student zabezpecuje sam po dohode s danou instituciou a po schvaleni
vyucujucim. Staz je neplatend, Student vykonava pomocné prace ako nekvalifikovand pracovna
sila. Prax absolvuje pred zac¢atim vyucbovej Casti semestra.

Odporiacana literatira:

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
slovensky, anglicky

Poznamky:
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Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 0

A B C D E FX
0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0
Vyuéujuci:

Datum poslednej zmeny: 09.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU
Fakulta: Filozoficka fakulta

Kod predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Prakticky jazyk 6
MO005B/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:

Forma vyuéby: CviCenie

Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 2 Za obdobie $tudia: 26

Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 2 Pracovna zat’az: 50 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 1.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebezné hodnotenie: vypracovanie semestralnych zadani, prezentécia.

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti: Student ma komplexny prehlad o komunikécii, jazykovej recepcii a interakcii v
anglickom jazyku. V procese $tadia si Student rozvinul znalosti gramatiky anglického jazyka a
slovnej zasoby na trovni C1/C2 Europskeho referen¢ného ramca pre jazyky.

Zruénosti: Student pouziva anglicky jazyk gramaticky presne, pragmaticky vhodne a plynulo v
roznych kontextoch a komunikacnych situaciach na trovni C1/ C2 Eur6pskeho referenéného ramca
pre jazyky.

Kompetencie: Student uplatiiuje anglicky jazyk na aplikaéno-komunikaénej Grovni v Gstnom i
pisomnom dorozumievani, udrziava kontakt s aktualnym vyvojom anglického jazyka a pokracuje
vo vlastnom jazykovom rozvoji. Student dokaze svoje nazory prezentovat’ efektivne a formalne
spravne a vhodne.

Struc¢na osnova predmetu:
Komunikac¢né aktivity a projekty tykajuce sa redlii a vyznamnych osobnosti anglofonnych krajin.

Odporiacana literatira:

Hewings, M.: Advanced Grammar in Use, CUP, 2005

Jones, L.: Progress to Proficiency, CUP, 2002

Vince, M., French, A.: IELTS Language Practice. Macmillan, 2011

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
anglicky

Poznamky:
English

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 8

A B C D E FX

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0
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Vyucujuci: Bc. John Martin Kehoe

Datum poslednej zmeny: 09.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kod predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Prakticky jazyk 7
MO11B/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 2 Za obdobie $tudia: 26
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 2 Pracovna zat’az: 50 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 2.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebezné hodnotenie: vypracovanie semestralnych zadani, prezentécia.

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti: Student ma komplexny prehlad o komunikécii, jazykovej recepcii a interakcii v
anglickom jazyku. V procese $tadia si Student rozvinul znalosti gramatiky anglického jazyka a
slovnej zasoby na trovni C1/C2 Europskeho referen¢ného ramca pre jazyky.

Zruénosti: Student pouziva anglicky jazyk gramaticky presne, pragmaticky vhodne a plynulo v
roznych kontextoch a komunikacnych situaciach na trovni C1/ C2 Eur6pskeho referenéného ramca
pre jazyky.

Kompetencie: Student uplatiiuje anglicky jazyk na aplikaéno-komunikaénej Grovni v Gstnom i
pisomnom dorozumievani, udrziava kontakt s aktualnym vyvojom anglického jazyka a pokracuje
vo vlastnom jazykovom rozvoji. Student dokaze svoje nazory prezentovat’ efektivne a formalne
spravne a vhodne.

Struc¢na osnova predmetu:
Komunikac¢né aktivity a projekty, ktorych cielom je analyzovat’ texty po anglicky naspievanych
piesni v spoloc¢ensko-kultirnom kontexte ich vzniku.

Odporacana literatira:

Hewings, M.: Advanced Grammar in Use, CUP, 2005

Jones, L.: Progress to Proficiency, CUP, 2002

Vince, M., French, A.: IELTS Language Practice. Macmillan, 2011

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
anglicky

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 8

A B C D E FX

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0
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Vyucujuci: Bc. John Martin Kehoe

Datum poslednej zmeny: 09.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kod predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Prakticky jazyk 8
MO017B/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 2 Za obdobie $tudia: 26
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 2 Pracovna zat’az: 50 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 3.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebezné hodnotenie: vypracovanie semestralnych zadani, prezentécia,

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti: Student ma komplexny prehl'ad o komunikacii, jazykovej recepcii a interakcii

v anglickom jazyku. V procese $tudia si Student rozvinul znalosti gramatiky anglického jazyka a
slovnej zasoby na trovni C1/C2 Europskeho referen¢ného ramca pre jazyky.

Zruénosti: Student pouziva anglicky jazyk gramaticky presne, pragmaticky vhodne a plynulo v
roznych kontextoch a komunikacnych situaciach na trovni C1/ C2 Eur6pskeho referenéného ramca
pre jazyky.

Kompetencie: Student uplatiiuje anglicky jazyk na aplikaéno-komunikaénej Grovni v Gstnom i
pisomnom dorozumievani, udrziava kontakt s aktualnym vyvojom anglického jazyka a pokracuje
vo vlastnom jazykovom rozvoji. Student dokaze svoje nazory prezentovat’ efektivne a formalne
spravne a vhodne.

Struc¢na osnova predmetu:

Komunikac¢né aktivity a projekty, ktorych cielom je ziskat' informécie o ikonickych produktoch
pop kultury anglofonnych krajin v spolo¢ensko- kultirnom kontexte ich vzniku a ich vplyvu na
anglicky jazyk.

Odporiacana literatira:

Hewings, M.: Advanced Grammar in Use, CUP, 2005

Jones, L.: Progress to Proficiency, CUP, 2002

Vince, M., French, A.: IELTS Language Practice. Macmillan, 2011

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
anglicky

Poznamky:
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Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 1

A B C D

FX

100.0 0.0 0.0 0.0

0.0

0.0

Vyuéujuci: Bc. John Martin Kehoe

Datum poslednej zmeny: 09.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: CAP/Cjm- | Nazov predmetu: Seminar k diplomovej praci
MO04A/22

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 2 Za obdobie $tudia: 26
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 2 Pracovna zat’az: 50 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 3.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktivna spolupraca a komunikacia so skolitel'om/vedicim diplomovej prace.
Vypracovanie 20% textu diplomove;j prace.

Vysledky vzdelavania:

Zrucnosti: Student dokaze na komplexnej urovni systematizovat’, analyzovat’ a tvorivo aplikovat’
ziskané poznatky a vedomosti v podobe pisaného akademického textu, ktory sa snazi originalne
rieSit’ konkrétne zadany problém alebo tillohu

Metoda/spdsob overenia — vypracovanie ¢asti textu diplomovej prace

Struc¢na osnova predmetu:

Student si pod vedenim 8kolitel'a stanovi ciele prace. Naplanuje si zakladnt truktiru textu, zvoli
si metodologiu a zhromazdi potrebntl primarnu a sekundarnu literatiru podla témy prace. Student
d’alej postupuje podl'a individudlnych instrukcii Skolitel'a diplomovej prace a vypracuje ¢ast’ textu
diplomovej prace, ktort konzultuje so skolitelom.

Odporacana literatira:

Smernica dekana Filozofickej fakulty KU o akademickej necestnosti.

Smernica rektora o nalezitostiach zavere¢nych, rigor6znych a habilitaénych préc, ich
bibliografickej registracii, kontrole originality, uchovavani a spristupniovani.
Smernica dekana FF KU v Ruzomberku o ukonceni studia

Eticky kodex Katolickej univerzity v Ruzomberku

Dalsia literatira vzt'ahujiica sa k téme diplomovej prace.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
slovensky jazyk pripadne d’alsi cudzi jazyk podla poziadaviek konkrétneho Studijného programu)

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 110

A

B

C

FX

27.27

22.73

20.0

14.55

13.64

1.82

Strana: 42




Vyuéujuci:

Datum poslednej zmeny: 16.11.2022

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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Paulína Kováčová

Paulína Kováčová


INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Sémantika
MOO08A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: Prednéaska / Cvicenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):

TyZdenny: 1 /1 Za obdobie Studia: 13 /13
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 3 Pracovna zataz: 75 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 2.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktivna ucast’ (10%); polsemestralny test ALEBO prezentacia ALEBO pisomné zadanie (40%);
skuska (50%)

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti:

Cielom predmetu je oboznamit Studentov so zdkladnymi poznatkami z oblasti kognitivnej
sémantiky s osobitnym zameranim na procesy kategorizacie a konceptualizcie, lingvistické
aplikacie konceptualnych metafor a metonymii, vo vzt'ahu k réznym jazykovym prejavom, napr.
tvorenie slov. Kurz poskytuje Specializované znalosti a pomaha kriticky posudit’ kI"i¢ové koncepty,
formy a zanre a zakladné kritické pristupy v tejto oblasti.

Zrucnosti:

Studenti si rozvinG analytické a interpretaéné schopnosti na skimanie kategorizacie a
konceptualizacie a ich jazykovych prejavov. Taktiez si zdokonalia svoje vyskumné a prezentacné
schopnosti vytvaranim pisomnych a/alebo ustnych uvah o predchadzajicom vyskume, ako aj
vlastnych empiricko-vedeckych pozorovani, analyz, interpretacii a zovSeobecneni. Rozvinu si
aj anglické jazykové zruCnosti pri identifikacii a manévrovani v hierarchickom usporiadani
pojmovych kategorii, pouzivani metafor a metonymii, pri pozorovani kontextovej a kultirnej
zavislosti vSetkych tychto pojmov a zariadeni.

Kompetencie:

Na konci kurzu Studenti ziskaji kompetenciu na magisterskej Grovni pracovat’ s konceptmi,
identifikovat’ a analyzovat’ trendy a hlavné problémy v kognitivnej lingvistike, teorii schém a
teorii metafor. Rozvinu si ovladanie kritickej terminoldgie prostrednictvom tradi¢nych aj sicasnych
pristupov. Zdokonali si svoju kompetenciu v Gstnej a pisomnej komunikacii v anglickom jazyku so
zameranim na sémantické a Stylistické/pragmatické kompetencie.

Budu vediet’ ¢itat, analyzovat a kriticky hodnotit’ odborné texty v anglickom jazyku.

Tieto kompetencie sa premietaji do celého radu buducich aplikacii v ramci kreativneho priemyslu,
vzdelavania, prekladu, vyskumu a kultarnej politiky s osobitnym dérazom na jazykové kultirne
dedicstvo a vymenu.

Metody overenia:
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Aktivna ucast’ (10%); polsemestralny test ALEBO prezentacia ALEBO pisomné zadanie (40%);
skaska (50%)

Stru¢na osnova predmetu:
Preberané témy: empiricky vyskum lexikalnych kategorii; vntitorna Struktira kategorii; kontextova
zavislost’ a kulturne modely; hierarchické usporiadanie kategorii; metafora a metonymia

Odporiacana literatira:
Ungerer, F., Schmid, H. J. (1996) An Introduction to Cognitive Linguistics. Pearson Education.
Kovecses, Z. (2010) Metaphor. Oxford: OUP.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
anglicky

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 6

A B C D E FX

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyuéujuci: Mgr. Katalin Anik6 Balogné Bérces, PhD.

Datum poslednej zmeny: 12.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realiziciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSec.

Strana: 45




INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: CAP/ Nazov predmetu: Sustredenie zo spirituality — Spiritualita krasy
Cjmu-M001A/24

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 1 Za obdobie $tudia: 13
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 1 Pracovna zat’az: 25 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 2.

Stupen Studia: LIT., 11

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

a) aktivna ucast’ Studenta pocas programu sustredenia zo spirituality, zapajanie sa do diskusii, praca
v skupinach, acast’ na kultirnych, duchovno-formaénych a dobrovolnickych aktivitich (60 — 100
%).

b) zavere¢né hodnotenie: Vypracovanie eseje na 1 normostranu formatu A4 a jej prezentacia na
osobnom kolokviu (60 — 100 %).

Zaverecné hodnotenie predmetu zodpoveda slovnému hodnoteniu: Absolvoval/Neabsolvoval.
Kredit sa prideli Studentovi, ktory ziskal z predmetu za plnenie ur¢enych podmienok minimélne
60 zo 100 %.

Vysledky vzdelavania:

« Vedomosti: Student disponuje poznatkami o krase Boha a stvorenstva, krase l'udského Zivota,
I'udského spoloc¢enstva, manzelstva a rodiny.

« Zruénosti: Student dokéaZe identifikovat krasu Boha a stvorenstva, krasu lPudského Zivota,
I'udského spoloc¢enstva, manzelstva a rodiny.

« Kompetentnosti: Student je pripraveny transformovat’ poznanie krasy Boha a stvorenstva, krasy
I'udského zivota, 'udského spoloCenstva, manzelstva a rodiny do osobného zivota, zivota v
manzelstve, rodine a spolocenstve.

Struc¢na osnova predmetu:

Krasa Boha a stvorenstva. Krasa l'udského zivota, I'udského spolo¢enstva, manzelstva a rodiny.
Teologia tela, 'udska sexualita a intimny zivot v manzelstve.

Krest'anska vychova deti. Krest'anské rodina —domaca Cirkev. Sviatost' manzelstva a jeho zakladné
vlastnosti: jednota, nerozlucitelnost’ a vernost’.

Odporacana literatira:

1. Katechizmus Katolickej cirkvi. 2007. Trnava: Spolok sv. Vojtecha, 2007, 918 s. ISBN
978-80-7162-657-2.

2. Papez FrantiSek: Posynodalna apostolska exhortacia Amoris Laetitia o laske v rodine. 2016.
Trnava: Spolok sv. Vojtecha, 2016, 204 s. ISBN 978-80-8161-218-3.

3. Teologie téla. Katecheze Jana Pavla II. o lidské lasce v podle Boziho planu. 2006. Praha:
Paulinky, 2006, 599 s. ISBN 80-86025-99-3.
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Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
slovensky jazyk

Poznamky:

Jednu $tudijnt skupinu tvori maximalne 30 Studentov, aby bol moZny osobny pristup ku
Studentom a tiez, aby bolo mozné Studentov rozdelit’ do malych skupiniek s poc¢tom 6 ¢lenov za
ucelom efektivnej komunikécie.

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 108

ABSOL NEABS

98.15 1.85

Vyuéujuci: Mgr. Jaroslava Matlakovéa, PhD.

Datum poslednej zmeny: 03.09.2024

Schvalil:
osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Noéra Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Textovy seminar 6
MO03A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 3 Za obdobie $tudia: 39
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 7 Pracovna zataz: 175 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 1.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

SK

Aktivna ucast’ na seminaroch: 20%, Ciastkové testy (spolu 10): 80%
EN

Active participation in seminars: 20%, partial tests (10 in total): 80%

Vysledky vzdelavania:

SK

Vysledky vzdelavania:

Kurz mé za ciel rozsirit’ a systematizovat’ vedomosti o realistickom romane v anglicky pisanych
literatiirach v SirSom historickom, kultirnom a spolo¢enskom kontexte. Kurz prehlbuje odborné
znalosti z metodologie literarnej vedy, literarnej komparatistiky a ovladanie interpretacnych technik
a postupov, ktorych jadro si absolvent osvojil na bakaladrskom stupni.

Vedomosti: Student za pomoci interpretacii vybraného romanu z viktorianskeho obdobia ziska hlbsi
o realizme, roméne a jeho vyvoji v roznych kontextoch. Ovlada potrebnt literarnovednu a literarno-
kriticku terminolégiu. Obozndmi sa s kultirnymi, ekonomickymi, spoloenskymi a literdrnymi
udalost'ami,

ktoré formovali vyvoj romanu vo vSeobecnosti, ako aj konkrétne v pripade vybraného autora. Ma
vedomosti o intertextudlnych a interkulturnych suvislostiach. Ma zékladné vedomosti o praci s
odbornou literaturou a tvorbe akademického textu. Je obozndmeny s citacnymi metédami.
Zrucnosti: Dokéze aplikovat’ literarno-vedné poznatky v procese analyzy a kritickej interpretacie
prozaickych textov v anglickom jazyku. Dokéze kvalifikovane prezentovat’ vysledky vlastnych
empiricko-vedeckych pozorovani, analyz, interpretacii ¢i zovSeobecneni a efektivne komunikovat’
a kooperovat’.

Kompetencie: Student je vybaveny interkultirnymi kompetenciami a metodologickymi poznatkami
z oblasti anglicky pisanych romanov 19. storoia. Dokaze vytvorit' originadlny text, ktory
ma vedecky charakter, samostatne pracovat’ s odbornou literatirou, vyuzit osvojené vedecko-
vyskumné metody a postupy. Pisomne aj ustne obhdjit’ svoje argumenty.

EN

Learning outcomes:

The course aims to broaden and systematize knowledge of the realist novel in English-language
literature in a broader historical, cultural, and social context. The course deepens professional
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knowledge of the methodology of literary science, comparative literature, and mastery of
interpretive techniques and procedures, the core of which graduates acquired at the bachelor's level.
Knowledge: With the help of interpretations of a selected novel from the Victorian period, students
will gain a deeper understanding of realism, the novel, and its development in various contexts.
They will master the necessary literary and literary-critical terminology. They will become familiar
with the cultural, economic, social, and literary events that shaped the development of the novel in
general, as well as in the specific case of the selected author. They have knowledge of
intertextual and intercultural contexts. They have basic knowledge of working with professional
literature and creating academic texts. They are familiar with citation methods.

Skills: Students will be able to apply literary knowledge in the process of analysis and critical
interpretation of prose texts in English. Able to competently present the results of their own
empirical scientific observations, analyses, interpretations, or generalizations and to communicate
and cooperate effectively.

Competencies: Students are equipped with intercultural competencies and methodological
knowledge in the field of 19th-century English-language novels. They are able to create original
texts of a scientific nature, work independently with specialist literature, and use acquired scientific
and research methods and procedures. They can defend their arguments in writing and orally.

Stru¢na osnova predmetu:

SK

Close reading* vybrané¢ho roménu 19. storocia — v priemere 3 kapitoly na tyzden — hlboky ponor do
literarneho, kultirneho, politického, socialneho a ekonomického pozadia preberaného romanu
EN

Close reading of a selected 19th-century novel — an average of three chapters per week — in-depth
exploration of the literary, cultural, political, social, and economic background of the novel

Odporiacana literatira:

SK

Jeden roman 19. storocia — podl'a vyberu daného semestra

Steinbach, Susie L. Understanding the Victorians: Politics, Culture and Society in Nineteenth-
Century Britain (New York and London: Routledge, 2016).

EN

A selected 19th c. novel

Steinbach, Susie L. Understanding the Victorians: Politics, Culture and Society in Nineteenth-
Century Britain (New York and London: Routledge, 2016).

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
SK

anglicky

EN

English

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 7

A B C D E FX

57.14 42.86 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyuéujuci: doc. Mgr. Janka Kas¢akova, PhD.

Datum poslednej zmeny: 10.09.2025
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Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Textovy seminar 7
MO09A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 3 Za obdobie $tudia: 39
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 7 Pracovna zataz: 175 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 2.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebezné hodnotenie: vypracovanie semestralnych zadani

Vysledky vzdelavania:

Student sa zozndmi so zékladmi prekladu literarneho textu a jeho vyuzitim v osvete a v komeréno-
propagacnom prostredi.

Vedomosti: Student si prostrednictvom vedomosti v oblasti literdrnej vedy, literarnej
komparatistiky, interpretacnych technik a dejin po anglicky pisanych literatir usuvztazni
vedomosti o literarnom preklade.

Zruénosti: Student vyuziva svoje komunika¢né zruénostami v anglickom jazyku na trovni C2
eurdpskeho referenéného ramca pre jazyky pri analyze jazykovych rovin anglického jazyka v
procese prekladu.

Kompetencie: Ma osvojené sémantické a Stylistické kompetencie v anglickom a materinskom
jazyku. Dokaze citat’, analyzovat), kriticky a hodnotit’ odborné texty v anglickom jazyku.

Struc¢na osnova predmetu:

Zakladné pojmy tedrie prekladu.

Preklad literarneho vs. neliterarneho textu.

Lexikalna rovina: vyznamové vzt'ahy v lexikone, kolokacie, idiomy.

Morfologicka rovina: gerundium, trpny rod, slovotvorba.

Dvojznacnost’, humor a preklad.

Intertextualita, altzia a slovna hracka.

Preklad reklamnych sloganov a novinovych titulkov, ktoré odkazuji na literatiru a kultiru
anglofonnych krajin.

Odporacana literatira:

GROMOVA, E. , 2009. Uvod do translatologie. Nitra: UKF, 2009.

HATIM, B., MUNDAY, J., 2004. Translation, An advanced resource book. London: Routledge,
2004.

LARSON, M. 1998. Meaning-Based Translation: A Guide to Cross-Language Equivalence.
Lanham, New York & London: University Press of America, 1998.

MUNDAY, J., 2001. Introducing Translation Studies. New York: Routledge, 2001.
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Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:

anglicky, slovensky

Poznamky:

Hodnotenie predmetov

Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 6

A B

C

FX

100.0 0.0

0.0

0.0

0.0

0.0

Vyuéujuci: Mgr. Olena Hundarenko, PhD.

Datum poslednej zmeny: 12.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Textovy seminar 8
MO15A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 3 Za obdobie $tudia: 39
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 7 Pracovna zataz: 175 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 3.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Origindlny text 50%, editovanie 20%, pisomné tvorivé zadania (reklamny text, slogan, reportaz)
30%

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti: Studenti, ktori Gspesne absolvuja kurz Tvorivého pisania Textovy seminar 8, ziskajt
do konca semestra uceleny prehl'ad o zadnrovych formach a premenach Stylu v umeleckych aj
komerénych textoch. vyvoji dramy v anglofonnych literatirach v SirSom historickom, kultirnom a
socialnom kontexte. Kurz rozvija ich vedomosti terminologické, teoretické, renicke, ale vedomosti
o pisani komer¢nych textov.

Metody overenia:

editovanie 20% (min. 12%), pisomné tvorivé zadania (reklamny text, slogan, reportaz) 30% (min.
18%)

Zruénosti: Studenti si rozvinii analytické a interpretaéné schopnosti na skimanie a pisanie
estetickych kvalit, ako aj teoretickych konceptov a metodologie interpretacie, porovnavania a
analyzy a pisania umeleckych a komer¢nych textov.

Metody overenia:

editovanie 20% (min. 12%), pisomné tvorivé zadania (reklamny text, slogan, reportaz) 30% (min.
18%)

Kompetencie: Na konci kurzu Studenti ziskaju kompetenciu na Grovni MA v praci s konceptmi,
identifikacii a analyze trendov a teoretickych a kultirnych konceptov, ktoré formuji tvorivé
pisanie a pisanie na komeréné Gdely. Studenti si osvoja zruénost pisat’ kreativne aj komeréné
texty. Tieto zru¢nosti a znalosti vyuZziji aj vo vzdelavacich aspektoch (tj popularizacia, osveta,
nekonvenéné a mimoskolské vzdeldvacie programy a iniciativy) kreativneho priemyslu, kultirne;j
politiky, archivnictva a kuratorstva. prace s osobitnym dorazom na kultarne dedicstvo.

Metody overenia

Originélny text 50% (min. 30%), editovanie 20% (min. 12%), pisomné tvorivé zadania (reklamny
text, slogan, reportdz) 30% (min. 18%)

Struc¢na osnova predmetu:
1.Creative Writing Techniques 2.Genres, Commercial Genres 3. Film techniques in fiction 4. Voices
5. Rhetoric and style; 6. Analogies and setting; 7. Poetry; 8. Time and timing; 9. Themes and
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sequences; 10. Editing; 11. Narrator and presenting; 12. Narrator and types; 13. Narrator and
presenting

Odporiacana literatira:

Greenwell, B.-Anderson, L. A Creative Writing Handbook: Developing Dramatic Technique,
Individual Style and Voice. Blackwell, 2009.

Bal, Mieke. Narratology: Introduction to the Theory of Narrative. Toronto UP, 1985.

Currie, Mark. Postmodern Narrative Theory, 2nd ed. Palgrave Macmillan, 2011.

Scholes, R.- Kellogg, R. The Nature of Narrative. OUP, 1966.

Dubrow, Heather. Genre, London: Methuen, 1982.

Kaplan, David Michael. Rewriting: A Creative Approach to Writing fiction, London: A & C
Black, 1998.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
SK
EN

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyuéujuci: Mgr. Olena Hundarenko, PhD.

Datum poslednej zmeny: 09.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realiziciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSec.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Vizualna kultara 2
MO12B/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 2 Za obdobie $tudia: 26
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 5 Pracovna zataz: 125 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 2.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Ugast’ na skupinovych diskusiach: 20 bodov (20 %); Gistna prezentacia: 30 bodov (30 %); portfolio
projektov

ALEBO vyskumna praca: 50 bodov (50 %)

Uspesna znamka: 60 %

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti: Tento kurz mapuje kultarne, politické a socidlne kontexty sucasnej britskej a americke;j
linearnej/vysielanej televizie pohladom na niektoré z jej najcharakteristickejSich prikladov.
Studenti ziskaju

poznatky o historii transatlantickej televizie a jej suvislostiach; rozumiet’ formam produkcie a
distribucie

televizneho obsahu, ovladat’ kriticky aparat (pojmy, formy, formaty, Zanre, teoretické ramce)
televiznych studii.

Zrucnosti:

- rozvijanie citlivého a kritického postoja k javom v popularnej televizii

- rozvoj stratégii kritického zapojenia sa do kulturnych fenoménov okolo televizie

- produktivne vyuzivat’ teoretické koncepty

- tvorba nezavisle skimanych akademickych eseji

- pochopenie klucovych otdzok o Stadiu popularnej linedrnej televizie v USA a Spojenom
kralovstve.

Kompetencie: Na konci kurzu Studenti ziskaju vedomosti o SirSich politickych a popularnych
kultarnych

kontextoch, v ktorych sa odvijaji dejiny televizie USA a Spojeného kralovstva, ako aj o zlozitych
etickych,

politickych, ekonomickych a kultirnych vyzvach, ktorym &elia. Studenti sa tiez zoznamia s
ekonomickym a

kultirnym vplyvom nadnérodnej televizie a hlavnych streamovacich platforiem a distribu¢nych
modelov

SVOD. Studenti sa stanii gramotnymi konzumentmi televizneho obsahu, vybaveni kritickym
aparatom
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potrebnym na pochopenie suvislosti a hodn6ét, ale aj nastrah a vyziev televizie ako komplexne;j
kultarnej formy

21. storocia.

Tieto kompetencie sa premietaji do celého radu buducich aplikacii v kreativnom priemysle,
vzdelavani,

kultarnej politike, medidlnom priemysle a sukromnom sektore, kuratorskej a archivnej praci,
zurnalistike s

osobitnym dorazom na kultirne dedi¢stvo a vymenu.

Metody overenia:

Spolu 100 bodov kurzu

Ugast’ na skupinovych diskusiach: 20 bodov (20 %); tistna prezentacia: 30 bodov (30 %); portfolio
projektov

ALEBO vyskumna praca: 50 bodov (50 %)

Uspesna znamka: 60 %

Stru¢na osnova predmetu:

Utelom tohto seminara je ponuknut’ kratky avod do kultirneho, politického a ekonomického
priestoru, v

ktorom podsobi sucasna (britskd a americkd) televizia, a zaroven sa zamysliet' nad vyvojom
nadnarodnych

trendov, ako aj nad technologickou zlozitost'ou (z digitalnych kontextov produkcie a distribucia do
prostredia

konzumadcie s viacerymi obrazovkami) a rivalita platforiem a formatov (vysielanie verzus
streamovanie),

ktoré maju vplyv na vyvoj Specifickych zanrov televiznej dramy. Kurz tiez pontikne pohlad na
spotrebitel'ské

praktiky publika a na sposoby, akymi existuju Specifické zanre v konvergujucich médiach.

1 Introduction - Framing the field (Spaces of Television)

2 The Concept of "Quality" in Popular Media

3 The History and Development of Quality Programs (from TV I to TV IV; transnational trends)
4 Linear television, Streaming Platforms

5 Linear and Streaming Audiences

6 Narrative Structures: Series, Serials; Television and its Paratexts; Multi-Platform

Storytelling

7 Stylistic Excess and Narrative Complexity

8 Crime and Medical Dramas

9 Factual Television

10 Fantasy / Sci-Fi

11 Historical Drama Series and Serials

12 Comedies and Sitcoms

13 Conclusions
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Odporucana literatura:

Janet McCabe and Kim Akass (eds): Quality TV. Contemporary American Television and
Beyond. L.B.

Tauris, 2007;

- Tony Bennet (ed): Popular Television and Film. BFI, 1981;

- Bignell, Jonathan and Lacey, Stephen (eds): Popular Television Drama: Critical Perspectives.
Manchester

University Press, 2005;

- Cardwell, Sarah: Adaptation Revisited. Television and the Classic Novel. Manchester
University Press,

2002;

- Caughie, John: Television Drama: Realism, Modernism, and British Culture. OUP, 2000;

- Holt, Jennifer (2003) “Vertical Vision: Deregulation, Industrial Economy and Prime-time
Design’, in Mark

Jancovich and James Lyons (eds), Quality Popular Television: Cult TV, the Industry and Fans,
London: bfi

Publishing: 11-31;

- Geraghty, C.: Now a Major Motion Picture: Film Adaptations of Literature and Drama.
Rowman &

Littlefield Publishers Inc, 2007;

- Geraghty, C.: Discussing quality: critical vocabularies and popular television drama. In: Curran,
J. and

Morley, D. (eds.) Media and Cultural Theory. Routledge, 2006, pp. 221-232.

- Darian-Smith, Kate and Sue Turnbull (eds.) Remembering Television. Histories, Technologies,
Memories.Cambridge Scholars Publishing, 2012.

- Carpentier Nico. Media and Participation: A Site of Ideological-democratic Struggle. Intellect,
2011.

- Ellis, J. Seeing Things: Television in the Age of Uncertainty. I.B. Tauris, 2000.

- Falero, Sandra M. Digital Participatory Culture and the TV Audience: Everyone’s a Critic.
Palgrave, 2016.

- Grusin, Richard. Premediation. Affect and Mediality after 9/11. Palgrave, 2010.

- Jenkins, Henry. Spreadable Media: Creating Value and Meaning in a Networked Culture. NYU
Press, 2013.

- Manovich, L. The Language of New Media. MIT Press, 2001.

- Mittell, Jason. Complex TV: The Poetics of Contemporary Television Storytelling. NYU Press,
2015.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 7

A B C D E FX

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyuéujuci: doc. Gabriella Reuss, M.A., PhD.

Datum poslednej zmeny: 12.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:
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prof. Néra Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kod predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Vybrané kapitoly z lingvistiky
MO006B/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 2 Za obdobie $tudia: 26
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 5 Pracovna zataz: 125 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 1.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Prezentacia, ustna skuska

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti: Student pozna a dokonale ovlada §truktiru anglického jazyka, ma komplexny prehlad
o komunikacii, jazykovej recepcii a interakcii v anglickom jazyku. Je schopny zhromazd’ovat
a interpretovat’ fakty, rozvijat’ myslienkové procesy a aktivity, ktoré si priznacné pre vedecky
koncipované ucenie sa.

Zruénosti: Student ovlada anglicky jazyk na vysokej praktickej urovni. Disponuje komunikaénymi
zruénostami v anglickom jazyku na vysokej urovni. Vie vyuzit’ nové informac¢né a komunikac¢né
technoldgie pre potreby vlastnej profesie.

Kompetencie: Student uplatiiuje anglicky jazyk na aplikaéno-komunikaénej Grovni v Gstnom i
pisomnom dorozumnievani. Dokéaze udrziavat’ kontakt s aktualnym vyvojom anglického jazyka a
pokracuje vo vlastnom jazykovom rozvoji.

Struc¢na osnova predmetu:

Studenti sa obozndmia so zakladnymi témami psychologie jazyka, ako na priklad osvojovanie
materinského a cudzieho jazyka, procesy suvisiace s dekdédovanim a planovanim reci, posunkova
re¢, afazia, bilingvizmus.

Hodnotenie: aktivna ucast’, samostatné prezentacie, test.

1. Ako sa deti ucia rec¢

2. Zvieraté a jazyk

3.,,VI¢ie* deti a jazyk

4. Posunkova rec, pismo a nepocujuci

5. Jazyk: z inteligencie alebo z vrodenych predstav? 6. Jazyk, myslenie a kultara

7. Jazyk a mozog

8. Deti vs. dospeli a akvizicia cudzieho jazyka. 9. Vyucovanie cudzieho jazyka

10. Dvojjazyc¢nost’ a kognicia
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Odporucana literatura:

Aitchison, J. (2006). The Articulate Mammal. Routledge

Scovel, T. (1998). Psycholinguistics. OUP

Steinberg, D. (1993). An Introduction to Psycholinguistics. Pearson Peccei, J.S. (2006). Child

language. Routledge

Yule, G. (2006). The Study of Language. CUP

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:

anglicky

Poznamky:

Hodnotenie predmetov

Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 8

A B

C

FX

100.0 0.0

0.0

0.0

0.0

0.0

Vyuéujuci: Mgr. Jela Kehoe, PhD.

Datum poslednej zmeny: 09.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Koéd predmetu: CAP/ Nazov predmetu: Zakladné témy krestanskej etiky
Cjmu-M002A/24

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: CviCenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: 2 Za obdobie $tudia: 26
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 2 Pracovna zat’az: 50 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 1.

Stupen Studia: LIT., 11

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

a) aktivna ucast’ Studenta na hodinach

b) zédvere¢né hodnotenie: pisomna sktiska — elektronicky test (60 — 100 %).

Zavere¢né hodnotenie predmetu zodpoveda slovnému hodnoteniu: Absolvoval/Neabsolvoval.

Kredity sa pridelia Studentovi, ktory ziskal z predmetu za plnenie uréenych podmienok minimélne
60 zo 100 %.

Vysledky vzdelavania:

« Vedomosti: Student si osvojil zdkladné vedomosti o povolani &loveka k dobru, o zodpovednosti
za Tudské skutky a za stvoreny svet. Student reprodukuje zakladné zasady krestanskej moralnosti.
« Zruénosti: Student rozumie aktualnym eticko-moralnym a eticko-socialnym problémom so
zamerom hlbsie ich pochopit’ a byt’ schopny kvalifikovaného dialogu.

« Kompetentnosti: Student je schopny analyzovat eticko-socialne a bioetické problémy.

Struc¢na osnova predmetu:
Uvod do krestanskej moralky. Cnosti a ich praktizovanie v beznom zivote. Cudské sloboda a

krest’ansky étos. Spoluzodpovednost’ ¢loveka za spolo¢nost’ a za stvoreny svet. Zakladné otazky
socialnej nauky Cirkvi.
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Odporucana literatura:

1. GOLIANOVA, M. 2019. Bozie slovo: Dekaldg a blahoslavenstva v reéi na vrchu ako vyraz
zjavene] moralky. RuZomberok: Verbum, 2019, 297 s. ISBN

978-80-561-0649-5.

2. GUERRERO, O. 1. 2020. Ako byt slobodny: prirucka pre spokojny Zivot. Bratislava: Nové
mesto, 2020, 205 s. ISBN 978-80-89621-56-9.

3. KREEFT, P. 2007. Navrat k ¢nosti. Bratislava: Redemptoristi, 2007, 200 s. ISBN
978-80-969600-5-7.

4. KUPPERS, A., SCHALLENBERG, P. 2019. DOCAT: socidlna nauka Cirkvi pre

mladych s predhovorom péapeZa FrantiSka. Trnava: Spolok sv. Vojtecha, 2019, 319 s. ISBN
978-80-8161-356-2.

5. MAJDA, M. 2020. Teoldgia a socidlne ucenie Jana Pavla II. Ruzomberok: Verbum, 2020, 139
s. ISBN 978-80-561-0779-9.

6. PESCHKE, K. H. 2004. Krest'anska etika. Praha: VySehrad, 2004, 695 s. ISBN 80-7021-718-9.
7. VRAGAS, S. 1996. Zakladné otazky socialneho uéenia Cirkvi. Bratislava: Rimskokatolicka
cyrilometodska bohoslovecka fakulta UK, 1996, 173 s. ISBN 80-88696-13-5.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
slovensky jazyk

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 110

ABSOL NEABS

97.27 2.73

Vyuéujuci: Mgr. Jan Hrkut, PhD.

Datum poslednej zmeny: 12.07.2024

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Stylistika
MO002A/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyuéby: Prednéaska / Cvicenie
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):

TyZdenny: 1 /1 Za obdobie Studia: 13 /13
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 3 Pracovna zataz: 75 hodin

Odporacany semester/trimester Studia: 1.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktivna ucast’ (10%); polsemestralny test ALEBO prezentacia ALEBO pisomné zadanie
(40%); skuska (50%)

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti:

Cielom predmetu je oboznamit’ Studentov s hlavnymi sucasnymi anglo-americkymi pristupmi
k Stylistickej analyze a ich aplikdciou na autentické texty v literature, populdrnej kulture a
vo vSeobecnom lingvistickom diskurze (vo forméalnom jazyku, ako aj v reklame, hovorenej
konverzacii, pisomnom a hovorené pribehy atd’.). Kurz poskytuje Specializované znalosti a poméha
kriticky posudit’ kIi¢ové koncepty, formy a zanre a zakladné kritické pristupy v tejto oblasti.
Zrucnosti:

Studenti si rozvini analytické a interpretaéné schopnosti na preskumanie $tylistickych variacii.
Taktiez si zdokonalia svoje vyskumné a prezentacné schopnosti vytvaranim pisomnych a/alebo
ustnych uvah o predchadzajicom vyskume, ako aj vlastnych empirickovedeckych

pozorovani, analyz, interpretacii a zovSeobecneni. Rozvinu si tiez jazykové zrucnosti pri
identifikacii a manévrovani foriem variacii primarne naprie¢ $tylmi a zdnrami, sekundarne v
regionalnej a socialnej stratifikacii anglictiny.

Kompetencie:

Na konci kurzu Studenti ziskaju kompetenciu na magisterskej Grovni v praci s konceptmi,
identifikacii a analyze trendov a klicovych problémov vo vSeobecnej Stylistike. Rozvinu si
zvladnutie kritickej terminologie prostrednictvom tradi¢nych aj sucasnych pristupov k Stylovym
varidciam, so silnym doérazom na syntézu naprie¢ zanrami, ako aj kultirnymi a historickymi
kontextami. Zdokonali si svoju kompetenciu v tstnej a pisomnej komunikécii v anglickom jazyku
so zameranim na sémantické a Stylistické/pragmatické kompetencie.

Budu vediet’ ¢itat, analyzovat a kriticky hodnotit’ odborné texty v anglickom jazyku.

Tieto kompetencie sa premietaju do celého radu buducich aplikacii v rdmci kreativneho priemyslu,
vzdelavania, prekladu, vyskumu a kultarnej politiky s osobitnym dérazom na jazykové kultirne
dedicstvo a vymenu.

Metody overenia:
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Aktivna ucast’ (10%); polsemestralny test ALEBO prezentacia ALEBO pisomné zadanie (40%);
skaska (50%)

Stru¢na osnova predmetu:

Preberané témy: rozsah Stylistiky - ciele Stylistickej analyzy - jazykové roviny a Stylisticka analyza
- Stylistické znaky - texty ako diskurz - funkéné kategoérie a sStyl (tranzitivita, modalita, sudrznost’)
- kognitivna Stylistika - teoria schém, figlira a zaklad, kognitivna metafora teoria - hlavné zanre a
ich charakteristika - konverzacia, média, pravo, veda, reklama

Odporiacana literatira:

Simpson, P. (2004) Stylistics: A Resource Book for Students. London and New York: Routledge.
Jeffries, L., Mclntyre, D. (2010) Stylistics. Cambridge: CUP.

Bhatia, V. K. (1993) Analyzing Genre. London: Pearson Education.

Crystal, D., Davy, D. (1969) Investigating English style. Harlow: Longman.

Fowler, R. (1991) Language in the news: discourse and ideology in the press. London: Routledge.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
anglicky

Poznamky:

Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 7

A B C D E FX

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyuéujuci: Mgr. Katalin Anik6 Balogné Bérces, PhD.

Datum poslednej zmeny: 12.09.2025

Schvalil:

osoba zodpovedna za realiziciu $tudijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSec.
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INFORMACNY LIST PREDMETU

Vysoka $kola: KATOLICKA UNIVERZITA V RUZOMBERKU

Fakulta: Filozoficka fakulta

Kéd predmetu: KA/Aj- Nazov predmetu: Statna skuiska - anglistika a amerikanistika
MO020S/25

Druh, rozsah a metéda vzdelavacich ¢innosti:
Forma vyucby:
Odporiacany rozsah vyucby (v hodinach):
TyZdenny: Za obdobie Stidia:
Metoda Stadia: prezencéna

Pocet kreditov: 12 Pracovna zataz: 300 hodin

Odporuacany semester/trimester Studia: 4.

Stupein Studia: I1.

Podmieniujuce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
minimalne 60 % uspesnost’ na ustnej skuske

Vysledky vzdelavania:

Vedomosti: Student preukaze, ze dokonale ovlada $truktaru anglického jazyka, ma komplexny
prehlad o komunikacii, jazykovej recepcii a interakcii v anglickom jazyku so zretelom na
Skolsku prax a ze disponuje systematickymi vedomostami o jazykovednych disciplinach s
dorazom na historicky vyvin anglického jazyka, Stylistiku a sémantiku anglického jazyka. Preukaze
systematické vedomosti v oblasti literarnej vedy, literarnej komparatistiky, interpreta¢nych technik
a dejin po anglicky pisanych literatur.

Zrucnosti: Prejav Studenta v anglickom jazyku je plynuly, gramaticky presny a pragmaticky
vhodny. Student preukaZze systematické lingvistické zruGnosti potrebné pre analyzu textu v
anglickom jazyku v $tylistickej a sémantickej rovine. Student preukaze, ze dokaze aplikovat’
literarno-vedné poznatky v procese analyzy a kritickej interpretacie literarnych textov v anglickom
jazyku.

Kompetencie: Student dokaZe profesionalne prezentovat a obhajovat vlastné stanoviska a
prezentovat’ svoje vedomosti v anglickom jazyku na urovni C2 Eurdpskeho referenéného ramca
pre jazyky. Student preukaze, Ze je plne kompetentny hodnotit, kriticky interpretovat’ literarne,
a odborné texty v anglickom jazyku a usuvstaznit’ svoje vedomosti z jazykovedy, z historie
anglofonnych krajin, z tedrie literatiry a z interpretécie literarneho textu.

Struc¢na osnova predmetu:
dejiny anglofonnych literatur a literarna veda, jazykoveda (s dorazom na vyvin anglického jazyka,
Stylistiku a sémantiku anglického jazyka).

Odporacana literatira:
Podrla konkrétnych téz Statnych zadvere¢nych skusok v danom akademickom roku.

Jazyk, ktorého znalost’ je potrebna na absolvovanie predmetu:
anglicky

Poznamky:
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Paulína Kováčová

Paulína Kováčová


Hodnotenie predmetov
Celkovy pocet hodnotenych Studentov: 0

A B C D E FX
0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0
Vyuéujuci:

Datum poslednej zmeny: 23.09.2026

Schvalil:

osoba zodpovedna za realizaciu Studijného programu:

prof. Nora Séllei, PhD., DrSc.
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